C HOBBIM TOIOM!

It’s the middle of winter and
the holiday season is here. In
Part 1, Vova is worried that
his family won’t have a New
Year’s tree, but then things
take a surprising turn. In
Part 2 (partly on video), it’s
New Year’s Eve. Tanya and
Sveta are preparing for the
New Year’s Eve dinner they’re
having, and when Jim arrives
he learns about some of the
Russian traditions associated
with the celebration. In Part 3
(partly on video), the

. . festivities continue and the
In this lesson you will learn clock (What a clock!) strikes

@ more about using xoTépsIit midnight. And in Part 4,
things wind down after the

Héseuit ron Ha KpdcHot rdmmanu

to express going to get something

to say you're cold (bored, interested, allowed, forbidden, . ..)
to refer to oneself using ce6si

to use comparatives

to make wishes and toasts

to say you feel like doing something

to express that you will do something yourself

. . C Ho6 smom!
to give your age in the past and future OPPIM FOROM

about the distinction between sitting and sitting down _
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Have all students gvgrlite a one- HOBBIH ro)l
sentence statement based on the .
visuals. Then have groups of three to
five students combine their one-
sentence statements into paragraphs,
encouraging them to make necessary
changes so the sentences can be

. \
logically linked together. Have a .
representative from each group write bs@
his or her group’s paragraph on the R p
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Reading Introduction (see also WB/LM).

¢ A'Y HAC BYJIET EJIKA?

(It’s early evening on December 30. Vova has taken Belka out for a walk.)

BOBA. 3aBTpa HOBbIII rox, a y Hac elié HeT &IKHU U, ckopée Bcero,® He 6ynert. [Tama
rtoéxa 3a° 1Ko YTpoM. YKé I1ecTh 4acoB, a erd eié HeT. HaBépHoe, emy

He 110Be3716. Te6é xopomo,° bénka, Te6é é1Ka He HY)KHA . . .

(Sasha and Lena, dressed as Ded Moroz and Snegurochka, approach from the other direction.)

CAIIA. JIéna, THI He 3aMEp3/1a°?
JIEHA. Het, MHe coBcéM He XOI0THO.°

(Belka barks on recognizing Sasha and Lena.)

BOBA. Yto, bénka, B uém mémo°? Oi1, Cda, JIéHKa, 370 BbI! 4 Bac He y3HAI. A 4TO

3TO 3a énKa?

CAIIA.  Jra énka — mopdpok ot ¢prpmbl. Ham eé mopapiia ¢ripma, B KOTOPOIT MbI

paboranm.
BOBA. Kro «MbI»?

JIEHA.  Mpbr ¢ Céureit! MbI cerépus Bech® eHb paboTamn. YTpoM B OTHOM
méTcKOM camy,® a fHéM — B apyrom. Cérra 6pu1 [Iémom Mopdsom, a st —

CHerypoukoii. I BOT — HOTy4iniu é1Ky.
BOBA. A modeMy TOIBKO OHY?

JIEHA.  IToTomy uTO y HUX 6BUIO MAJIO €710K, ¥ Kdxaast napa® — [ex Mopds u
CHerypouka — Ioay4iIa TOIbKO ofHy €1Ky. A yBépeHa, uTo mdmna KYImuT

HaM &/IKy, To3ToMy 3Ty é1Ky MbI oTHaanm Cdiire.

BOBA. Bo-mépsBbIx,’ ndma eiié He BepHY/cA. Bo-BTOPEIX,” 51 yBépeH, YTO OH
BepHéTcs Oes énku. [Todromy 51 cumntéro,® uro Cdra Kax [lex Mopds u

IDKEHTIBMEH | OJKEeH OTHATD 5Ty €Ky HaM, TO eCTbh, Te6E.
JIEHA. BOBa, kak Te€6é He CTBITHO®!
CAIIA. JIéna, B6Ba mpas, é1xa tBost! (Smiling.) To ecTs, Bara.

(The Silins’ car drives up.)
BOBA. Cmortpure, BoH mana!l Ho 6e3 é1xu.

(Silin gets out of the car and opens the trunk.)

CWIMH. Fika ectb, Ho ManeHbKas. Bbitd Bceré® omua 6ombinds énxa. Odenn
kpacyBas. B¢ kymiin kak6ii-To Monon6# 4yenosék. OH cTosdn BO3me® 3Toit
&1Ku, K1a1 cBoéit Guepean’ U MIPOCH/I BCeX He MOKYNATh eé. 1 mensd
rorrpocii. OH CKa3asI, ITo €1Ka eMy HY KHA IIs1 TI0OUMOTT IEBYIIIKH.

BOBA. Hasépno, coBpdan.©

CWIMH. Moésxet ObITh. Ho 51 eMy moBéprt. MHe IMOKa34/10Ch,° 4TO OH CKa3as

npasmy.°
(Another car drives up with a huge tree tied to the top of it.)

BOBA. Bort 3T10 ma!®° Bor 3t0 én1kal®
JNEHA. Ilomoxkmiite,’ 310 >xe BrikTop!

Yrenue (4). Have students work in pairs to make up three to five false statements from or about the reading.
Then have pairs read their statements to other pairs of students for the latter to correct. Example: — Bésa necér
énxy. — Her, énxy Hecér [lex Mop6s (or Camra). Direct students’ attention to appropriate word order; that is,

important information (in this case, the corrected element in the response) will usually come last.

1. Kro pa66taer Iénom Mopésom? (Cama.) A xto pa6éTaer CHerypoukoii? (JIéHa.)
2. Kakyro énxy kymin Crimnu? (MédreHsKyro.)
3. Kro xymitn 60nburyio énky? (Brikrop.) Komy on 6tnan 3ty énxy? (JIéue.)

most likely
to get
Te6é. .. It’s fine for you

TBL . . aren’t you freezing?
cold

B...what’s the matter?

Yrenwue (1): uro 3a. . . The phrase yro 3a. . .
may be used as a replacement for kakoit. The
case of the item described is not affected, so
4To 3a. . . May occur in any case form: Yro 3to
3a émka? or Kakas sto énxa? // Yro 3a énxy on
xynin? or Kakyro é1xy oH Kymin?

all

métckoM. . . kindergarten

Yrenne (2): pérckmit cag. Once
students know that cag means
. garden, those who know Ger-
pair man may notice that nérckuit
can (kindergarten) is a calque
from German.

In the first place / In the
second place

think

Kax. .. shame on you!

Yrenue (3): MHue nokasanoce. In most
contexts, the Dative is required with
this past-tense verb form. In the
present tense, however, the Dative is
normally omitted: Kéxercs , on He BpéT.
/] Kéxercs, 6yaeT H0Xab.

just
next to
KA. . . was waiting his turn

he lied
Mae. .. It seemed to me
truth

Bor. .. Look at that! / Bor. ..
That’s what I call a tree!
Wait a minute
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gave up
New Year’s

hope

Yup. 1. AK. 1 Dat. sing.; 2 Acc. sing.;
3 Gen. sing.; 4 Prep. sing.; 5 Instr.
sing.; 6 Gen. pl.; 7 Dat. sing.; 8 Gen.
sing.

CWIMH.  Briktop? Kax6it Brixrop? (Viktor gets out of the car.) 1o sxe Momonéit
4e/I0BEK, KOTOPOMY S yCTYIHI® CAMYIO KPAaCUBYIO €/IKY!

BUKTOP. 3ppasctByitte! JIéHa, (points to the tree) 510 Te6é MaTeHbKHUIT HOBOTOTHUI®
ondpoxk! (Sees the other two trees.) 51 Haméroch,” He BCe STU €KUM TBOW?

cwinH.  (To himself.) «Enka mns mo6rmoit nésynikn»? Marepécuo! Hano ckasdrnb
Harare.

OH pa66raer Iénom Mopdzom.

YIIPAJKHEHME 1 [Ilog mukpockémnom: Case recognition

Indicate the case and number of the underlined word or phrase in the following
sentences taken from the reading.

OBPA3ELL: ITdma moéxar 3a énkoit ([nstr. sing.) yTPOM.

1. Te6¢é xopord, bénka, Te6é ( ) é7IKa He HY)XH4.

2. Kéxnas ndpa nojydiia TéIpKo onHy 1Ky ( ).

3. 9ra é1Ka — HOIAPOK OT BUPMBI ( ).

4. YrpoM B olHOM 1éTCKOM cany ( ), a THEM — B OPYrOM.

5. Carmra 6601 némom Mopésoum ( ), a s1 — CHerypodKoIi.

6. Y Hux 6bUI0 MA/I0 10K ( ).

7. Ho s emy ( ) HOBéPUIL

8. OH cxasd, 4To /1K eMy Hy)KHA JUIs M00UMOT néByIKu ( ).
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NEW YEAR’S IN RUSSIA!

3dempa Hoevtii 200, a y Hac ewyé Hem énKu.

The New Year’s celel?ration in Russia looks like a PH JAALIAEN
combination of Christmas (PoxxmecTBo) and New Year’s HA
customs in the West. Religious motifs were forbidden during €d HY

most of the Soviet period (until the late 1980s) but have
again become an important part of the holiday season.
Among the popular customs is getting a fir tree (énxa) and
decorating it. New Year’s gifts are exchanged, and there’s
even a Santa Claus-like figure, lex Mop63. Assisted by the
beautiful Crerypouxka, lex Mop63 distributes gifts to the
children. Traditional secular greetings include C H6BbIM
romom! (Happy New Year!) and JKenéro Bam 310pOBBa 1
cuacTha B HOBoM rony! (I wish you health and happiness in
the new year!) The seasonal religious greeting is C

PoxpecTBOM XPHCT()BHM! (lit: [Gree ti”gs | with © Irina Iskrinskaya/Licensed by VAGA, New York, NY
Christ’s birth!) or simply C PoxxmecTBOM!
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<0 A “ . Korépsrii Clauses. This topic was
<9 10.1. MORE ON KOTOPbGIV CLAUSES: WHO, WHICH, AND THAT originally presented in 5/ but
, , , A R students have encountered only
Brinure BbICOKOTO NAPHS, KOTOPBIi Do you see the tall guy who’s Nominative forms and Accusative
4 . ? ; 2 forms that look like the Nominative.
OTKPBIBAET OY THUIKY? opening the bottle: After analyzing the examples with
Oro aHrIiICKHe CTTOB4, These are English words that I'm students, have them provide examples
, . . from the readings or—better yet—of
KOTOPBIE 5 yTIy. leammg. their own and describe in their own
4 o words the reasons for the gender,
MpI HakOHEI] HAIIUTH KOMHATY, We finally found a room that we number, and case of Kmé;?},m. It may
KOTOpas HaM G4YeHb TTOHPABHUIIACH. liked a lot. be helpful to review the unstressed
hard adjective endings (e.g., HOBbII1)
Up to now all the examples of koTdpsrii clauses that you have seen—like the three in all three genders and the plural

. . . . . (cf. Appendix E).
examples above—have used koToépprii in the Nominative or in a form of the Accusative

that looks like the Nominative. But koTépsIit can appear in any gender/number/case
combination depending on what it refers back to (its antecedent) in the main clause
and on its use (such as subject, object of a verb, or object of a preposition) in the
subordinate clause. There are no new forms for you to learn: even though xotépsiit is
a pronoun, its endings are the same as those of adjectives that you already know.

"Hanukkah (Xanyxka) is also formally observed at this time of year by increasing numbers of Jews in Russia.
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The most important thing to remember is that like the English who, which, and that,
KOTOpBII is a way of combining two simple sentences into one complex sentence. It
does so by taking its gender and number from its antecedent in the main clause and its
case from its use in the subordinate clause. Thus you can think of koTépsui as a hybrid
that is the product of the two “parent” sentences. Here is an example.

1. Two simple sentences XM aMepuKaHelI. Jim is an American.
J>KuUM yauTCs B Jim is studying in
Mockagé. Moscow.

2. Two simple sentences XM aMepuKaHelI. Jim is an American.
using a pronoun to OH yuuTcs B He’s studying in
avoid repetition Mocksé. Moscow.

3. One complex sentence J>KUM aMepUK4Hell, Jim is an American
using KOTOpsIii to link KOTOPBIN YIUTCS B who’s studying in
them Mockaé. Moscow.

In the complex sentence (#3) koTOpsIit is masculine singular because it refers to Jim in
the main clause; it is Nominative because it is the subject of yuurcs in the subordinate
clause. Here is another example.

f. sing. Nom.
— T —
JéBy1ka, KOTOpass pasropipusaer The girl who is talking with
¢ npodéccopom, Mosi cecTpa. the professor is my sister.

Korépas here is feminine singular because it refers to nésymuka; it is Nominative
because it functions as the subject of pasroBapusaet. Here is a different example.

m. sing.
Prep.
N
Bot upér yenoséx, o Korépom There goes the person
51 BaM TOBOPHIL. I was telling you about (about

whom I was telling you).

Kotépowm is masculine singular because it refers to yemoBéx; it is in the Prepositional
case because it functions as the object of the preposition «o». Note that prepositions
precede forms of koTopsiit; they cannot come at the end of the sentence as they
sometimes do in English.

pl. Acc.
/—\ /—\
JTxomu, KOTOPBIX THI TAM BUJIE, The people (whom) you saw
HAIIM HOBBIE COCEIU. there are our new neighbors.

Here, koT6pbIx is plural because it refers to momu; it is in the Accusative case because it
functions as the object of Bimen.” Note that whereas English sometimes omits who,
which, and that in relative clauses, koTépprit is never omitted in Russian.

YIIPAJKHEHUE 2 310 KBapTHpa, B KOTOPOIi . . .

Each of the following sentences has a missing form of kor6épsrit. Determine the
necessary form by first underlining the word it refers back to and indicating the
gender and number; then decide and indicate which case is required. After providing
the necessary form, translate each sentence.

*Remember to set off with commas all subordinate clauses (rme, mouemy, kax, and so on), including relative
clauses (xoTOpbIit).



OBPA3EILl: Bot kBapT¥pa, B komdpoii (fem. sing.; Prep.) >KUBET CTYOEHT
KOHCepBaTOpUH.
Here’s the apartment in which the conservatory student lives.

1. dto Mo Ipy3bsi, ( ) yaaTcs B
KOHCepBaTOPUH.

2. I'me péBy1ika, ¢ ( ) HEMABHO
nosHakOMuiaca Bagrim?

3. 1o 6par u cecTpé, 0 ( ) BBI MHE
pacckaspiBain?

4, TToxaXxyi MHe 4acFl, ( ) Te6é momapin
nara!

5. [me »KUBYT OEBYIIIKHY, C ( ) TBI
nepeniceiBaenincs (correspond) mo MHTepHéTY?

6. Kak 30ByT M0010r0 4e/10BéKa, ( ) TBI

npoéaal TBOM CTAPBIN KOMIIBIOTEP?

YIIPAJKHEHHUE 3 Bot mou gpy3bs, C KOTOPBIMH . . .

Combine the two simple sentences into a complex one, using a KoTépsiit clause. You
may find it helpful to first translate the two simple sentences, then think about how
you'd combine them in English. Finally, indicate the gender/number and case used for
KoTopsii and translate your resulting sentence.

OBPAS3EIl: Bor Mot npysbsi. S xomiia ¢ HUMH B TE4ATp.
— Bor Mo 1pysb4, ¢ KoTOpbiMu (pl.; Instr.) st Xon/ia B T€4Tp.
These are my friends with whom I went to the theater.

1. 310 10M. B HEM SKMBYT My3BIKAHTBI.

2. Bot TénHucHas pakérka. E¢ MHe momapiia Mdma.

3. 310 acmpant JlxuM. EMY GueHb HPABUTCA HAIIl YHUBEPCUTET.

4. Bor dororpddun. Mosi cecTpd pacckdsbiBajia BaM O HHX.

5. Oro nam mudt. OH HUKOTTA He paboTaeT!

6. Bor Mot monpyru. 5 gdcTo mocsutdio (send) UM 2/eKTPOHHYIO TIOUTY.

YITPAJKHEHHUE 4 Bor é1ka, KOTOpyIO...

Working with a classmate, combine the two noun phrases with a korépsrit clause to
create a sentence for each pair of phrases. Then, using nouns of your own choosing,
make up one or two additional sentences with koTépsrit clauses to share with the class.

ODBPA3ELl: Madanenbkas é1ka — OTEIL
— BoT MdneHbKas &1Ka, KoTopyto oTén Ky JIéne.

1. mérckmit cag — Carra u JIéna

2. momdpox — (ripma

3. camor#t — BrikTOp

4. nésymka — JIéna

5. nuanrct — Cama

6. MOTOf O 4eJIOBEK — OOJIBIIAS é1Ka
7. )KEHITUHBI — HOBOTOIHHE MOTAPKHU
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Yup. 2. AK. Ensure that students can
choose the correct referent and
explain the reason for the gender,
number, and case of each instance of
KoTopbIit. 1 KoT6pHIe (APY3bsi; pl.;
Nom.) These are my friends who
study at the conservatory; 2 xorépoix
(mésymixa; fem. sing.; Instr.) Where is
the girl (whom) Vadim met not long
ago?; 3 xor6éprix (6par u cectpa; pl.;
Prep.) Is this the brother and sister
(whom) you told me about?; 4
xorépsie (dacer; pl.; Acc.) Show me the
watch (that) dad gave you!; 5
Korépbimu (xéBymiku; pl.; Instr.)
Where do the girls live with whom
you correspond on the Internet?;

6 xoTépomy (MomOIOTO YenoBéKa; Masc.
sing.; Dat.) What is the name of the
young man to whom you sold your
old computer?

Yup. 2 and 3. Kor6psui Clause
Exercises. Have students work in
pairs on these two exercises in turn.
When they have finished Ymp. 2, cor-
rect it as a class activity to ensure that
they grasped the concept. Have
students explain their case choice in
the xorépsmi clause. Remind them
that xor6psrit cannot be deleted and
that prepositions must precede
xorépsri rather than coming at the
end of the sentence. After students
are clear on Yup. 2, have them do
Yup. 3.

Yup. 3. AK. Ensure that students can
explain the reason for the gender,
number, and case of each instance of
xotopsrit. For sentences with a
preposition, you might ask students for
a more formal and a more casual
translation. For example, #1: This is
the building in which the musicians
live and This is the building the
musicians live in. 1 3to xom, B KoT6pom
(masc. sing.; Prep.) sxusyrt
MY3bIKAHTBI. 2 Bot TéHHHUCHasA pakérka,

xorépyro (fem. sing.; Acc.) mue
nopapiia mama. There’s

the tennis racket that
Mom gave me. 3 Jro
*\% aciupaHT Hxum,

KoTépomy (masc. sing.;
Dat.) 6uenn npaBurcs Ham
yausepcurér. This is the grad student
Jim who really likes our university.
4 Bor ¢ororpacduu, 0 KOTOPHIX
(pl.; Prep.) mosi cectpa Bam
pacckaseiBana. Here are the
photographs that my sister was telling
you about. 5 3o nam mudr, KoTOpBIIt
(masc. sing.; Nom.) nukoras e
pa6oraer! This is our elevator that
never works! 6 Bor mo¥ onpyru,
xor6peiM (pl.; Dat.) s gdcro moceurdro
anekTpoHHYyI0 I6uTy. These are my
girlfriends to whom | often send
e-mail.

Yup. 4. Since many correct answers
are possible, let students work in pairs
to complete this exercise. Then have
them share their answers with the rest
of the class. See how many variations
the class can provide for each given
item.
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ogo 10.2. GOING TO GET SOMETHING: <3A + INSTRUMENTAL>

ITdna nmoéxan 3a &IKOM YTPOM. Dad went to get a tree this morning.

In Lesson 9, Part 1, you learned that <sa + Instr.> can be used to describe location
behind (51 3a 3toit >xénimHoin). As the example shows, <3a + Instr.> is also used to
express going to get something (or going for something).

YIIPAJKHEHUE 5 S unys marasiHsa...

Yup. 5. AK. 1 mépxamn; 2 x1¢60M 1 Complete the following sentences, using <sa + Instr.> to indicate what people are
vonoxu; 3 exéwoli merpo; 4 ndsepit - g6ing somewhere to get. Choose logical items from the list or provide other items
NPpUHTEPOM; 5 n16>kKaMu M BWIKaMHU.

yourself.

OBPASBEIl: raséra — f uny B MarasuH 3a 2a3émoii.

x71€6 ¥ MOJIOKO cxéma MeTpo JIOKKHU U BWIKU
JIA3€pHBII IIPUHTEP MApKu

1. L uny Ha néuTy 3a
2. BdHsa nowén B yHUBEPCAM 3a
3. Hardma morrd B Jlom KHUATH 3a
4. Kécta unét B MarasiH a1eKTPOHUKH 32
5. Mdma nouud Ha KyxHIo 3a

CJIIOBA, CJIOBA, CJIOBA . .. € The Many Faces of «3a»

Crosa, cnosa, crosa. ... (1). You may You've encountered the preposition «3a» in a number of different contexts, with
wish to point out that #3 . A 2 K i

(mosmop6Batses 34 pyxy) is a set different cases used for its different meanings. Here is a short summary of

phrase using the Accusative. ltem #5 examples seen so far. (This is truly an instance when learning the whole phrase is
is closest in meaning to the sentences . ) )

in the preceding section. In #6, the In- highly recommended; that way you’ll learn the case that goes with each

strumental location phrase sa cron6m meaning.) Which of the examples below is closest to those above?

([to be seated] at the table) may also
appear as an Accusative directional

phrase sa cron ([to sit down] at the 1. Eé moup mo3HaKOMMIach ¢ <3a + Acc.> 1. Her daughter met an
table). This contrast will be discussed . 6 R A . B
in Part 4. If students ask about wro aAMEPUKAHCKUM OGU3HECMEHOM merican businessman
sa... meaning xaxoir, explain that the 1 BBIIIUIA 33 HET'd 3aMyK. and married him.
case used after this hrase ma 4 ‘ .
Vary (306 the TN Aceompanying the 2. 3a 6unérnl widtut dripma. <sa+Acc> 2. The company pays for the
Part 1 reading). The construction tickets.

sa + Acc.> for making a toast is 4 .
Drosntod in Part 3, 3. Bbl mosgopOBamuch 34 pyky — <sa+Acc.> 3. You've shaken hands

gépes IOPOT. across a threshold.

Crosa, s a...(2). For review . . 4 . . .
of preposition usage (2). For revie 4. 3a MHO¥ CTOSI BBICOKHIA <sa+Instr.> 4. Atall guyin a red T-shirt
look back through the text and make 4peHb B KPACHOM was standing behind me.
charts similar to this for all the (b G
prepositions they have encountered to W/ OO,
date. This can be done as a class 5. Bbr 3268 1OMa <3a + Instr.> 5. You've forgotten
project by assigning each student (or , 6 thi th d
a pair of students) a given preposition. KENGORISNAO A HEL] il something a ome'tm
You (or a volunteer student) can BEPHY/IHCD 3a HEW. have gone back for it.
collate all the individual responses 7 .
and. after proofing them it 6. BbI pacchimamm comb 3a <sa+Instr.> 6. You've spilled salt at the

them to the class. CTOIOM. table.




@O 10.3. IMPERSONAL DATIVE CONSTRUCTIONS:

BOBA, KAK TEBE HE CTBITHO!

You have already seen many examples in which Russian creates sentences using the
Dative with predicate forms, many of which look just like adverbs. Here is a list of
some predicate forms that are used in this way.

HHTepéCHO

nerko (easy)/
TPYIHO

NpUATHO

CTBITHO

ya66Ho0/
HeyTO6HO

XO/I0IHO/>KAPKO

MOXHO/HETb3s

HAMo (HY>KHO)

Moéii cecTpé nHTEpECHO
pasroBapuBaTh
C UHOCTPAHIIAMHU.

BaM TpyaHO NOHUMATD,
KOI'ZId MBI TOBOPUM
6vICTPO?

babyike 6yeHb MPUATHO
CITyIIaTh, kornd Cdia
urpédet I'épiiBuHa.

JIéne cTBIAHO, UTO y Heé TaKOIt
«KY/IBTYPHBII» Opar.

Bam ym66HO mIpUitTH K HaMm
B cy6060Ty Béuepom?

XOoTA UgET CHET, MHE COBCEM
He XOJI0THO.

Ham Henw3st orrdsgpiBaTh Ha
3aHATUA.

MHe HAfT0 (HY>XKHO) y3HATH €&
HOMep TeneddHal

My sister always finds it
interesting to talk to
foreigners.

Is it difficult for you to
understand when
we speak quickly?

Grandma always enjoys
listening when Sasha
plays Gershwin.

Lena’s ashamed that
she has such a
“cultured” brother.

Is it convenient for
you to come to
our place on
Saturday evening?

Although it’s snowing,
I'm not at all cold.

We can’t be late to class.

I have to find out her
telephone number!

In the past and the future these <Dat. + predicate form> sentences make use of the
unchanging forms 6su10 and 6ymeT, respectively.

Moéit cecTpé 6510 (6YaeT) HHTEPECHO PasTOBAPUBATD C

UHOCTPAHIIAMU.

JIéne 65U10 (6YMeT) CTBIMHO, YTO y Heé TaKO «KYIbTYPHBII» OpaT.
Bam 65110 (6ymeT) yao6HO IpUIiITH K HaM B Cy660Ty Béuepom?

Yacrp nepsas
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Yup. 6. AK. 1 IIxiimy 65110/6y 5eT
x61m01H0; 2 JIéne 68U10/6YeT TPYAHO
MHCATD CTaTBIO O TOPOACKOM
tpancnopte; 3 Biikropy 65U10/6yneT
MHTePECHO 3aHMMATHCA GH3HeCOM;

4 Ix¥imy HYXHO 65L10/6Y geT
NPUroTOBUTH KapTO(eNbHbIN CaTaT;
5 B6Be HY>kHO 65110/6y €T HAUCATH
COYMHEHNE 0 MOCKOBCKOM MeTpO;

6 Harédnbe IBiHoBHe 65110/0yeT
CKYYHO YHTATH ra3éry.

3

Finally, note that when used with certain forms—notably MéxHo — Henb3st and
HApo/Hy»kHO—the forms 65D10 and 6ymeT usually follow the adverb.

Hawm Henw3st 65110 (6YmeT) OmdspIBaTh Ha 3aHATH.
Meue Hapo 68110 (6ymeT) Y3HATSH (find out) eé HOMep Tenedona!

YIIPAJKHEHUME 6 JIéne namo 65u10 (6YIeT) KymHTh . . .

Place the following sentences in the past and the future.

OBPA3EILI: JIéne HAMO KYIUTHh HOBOTOIHUIT TIOTAPOK.
Past:  JIéne HAMO 6BUIO KYIIHTHh HOBOTOHUIT IIOAAPOK.

Future: JIéne HAnO 6YmeT KYIHTh HOBOTOIHUI IOFAPOK.

1. Ixyimy xénogHo.

2. JIéne TPYAHO MUCATH CTAThIO O TOPOACKOM TPAHCIIOPTE.
3. BiKTOpPY MHTEPECHO 3aHNMATHCST OU3HECOM.

4. JIKAMY HY)KHO TPUTOTOBUTH KapTOQEIbHBII CaIaT.

5. BéBe HY>KHO HAaIMUCATH COUMHEHHE O MOCKOBCKOM MeTPO.

6. Hardnbe 1IBdHOBHE CKYYHO YUTATD Ta3éTy.

YIIPAJKHEHUE 7 Bam 65110 Béceno?

You're telling a classmate about some things you and/or your other friends have done
recently. Your classmate asks questions about those events (some suggestions are given)
and you provide answers.

OBPABELl: — Mgl ¢ npysbsiMu BcTpeddnn HOBBIV Ol y MOMIX pOTUTEIEH.
— Bam Tam 68U10 Béceno?
— Hert, Ham 65U10 04eHb CKY4HO.

1. B mpéuutom rony s 368U Bam (Te6é, eit, u T.11.) 6BUIO

IIO37IPABUTH OAOYIIIKY C THEM ... TPYOHO?
poknéuus (wish my grandmother ... MHTepécHO?
happy birthday). . CKYIHO?

2. 1 HemdBHO MPOYUTAIA TICbMaA . 1erko6 (easy)?
Yéxona. . yné6uo?

3. Ha npéuuioit Hemére st 6611 . CTBIIHO?
Ha JIEKIINU 10 apxeonérI/H/LT . IIOHATHO?

4. Mos ompyra é3nruta MpOIUIBIM . Bécesio?

nérom B EBpomy.

5. 51 moMOr ceoeMy Ipyry
TIOYUHUTDH KOMITBIOTEP.

6. Buepd s Bech ieHb CMOTPEN
crapbie LML

7. Buepa MbI XOOWIM B TOCTU K
PYCCKUM CTyOEHTaM.
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YIIPAJKHEHUE 8 Bam untepécHo? @
Working with a classmate, complete the following sentences about yourself and others 2
whom you know.
ODBPA3ELl: Buepa mue Hino 65UIO . . .
— Buepd mHe HdmO 6BUIO0 IPUITH GUeHb PAHO Ha pabdTy.
1. MHe 65U10 MHTepEéCHO Y3HATH, UTO . . . )
7 . ‘ reVERBerations. Encourage students
2. MHe 65110 CKYYHO, KOria ... to think of alternative English phrases
3. Moemy 7TV 6VIeT TDVIHO .. . containing an indirect object
Y Hp},’ Y OyA , Py , , (to someone): to call = to make a call
4. Ilpertonasdresnto 6yneT NPUATHO Y3HATH, UTO . . . to someone; to bother = to be a
5. MHe 6BUIO CTBIIHO, KOTTIA . . . bother to someone; to answer = to

give an answer to someone; to help =

6. 3dBTpa MHe HAJIO OYTIeT . . . to give help to someone.

reVERBerations ¢y Verbs That Take the Dative

A number of verbs that you may not think of as having an indirect object nevertheless take the Dative case. Here
are some that you have already encountered.

BEpUTH / TIOBEPHUTD A emy moBépmr. I believed him.

3BOHUTB / IO3BOHUTD S mo3BoHIO Te6é cerémHA BéuepoM. Ll call you tonight.

MEIIATh / IOMEIIATh JIapHo, IéBOYKM, HE XOUY BaM MEIIATH. Fine, girls, I don’t want to bother you.

OTBEYATH / OTBETUTD Korza MbI cripociiu uX, OHH HaM When we asked them, they told
OTBéTHIH, 9YTO HE 3HAIOT, us that they don’t know when
KOTTd IIPUEmyT. they’ll arrive.

IIOMOTATh / TIOMOYb Torné s momoOr Kocre. Benp s Then I helped Kostya. After all, ’'m a
3aMevdTebHBIIN 6pat! wonderful brother!

KYJIBTYPA PEYI

%O TAKTOBOPAT: LISTING THINGS IN ORDER

Bo-népsbIx, mdmna eré He In the first place, Dad hasn’t come
BepHYIcs. Bo-BTOPBIX, 5 back yet. In the second place,
yBépeH, YTO OH BEepHETCs I'm sure he’ll return without a
6e3 énKu. New Year’s tree.

You'll find the phrases Bo-mépBsix. . . , BO-BTOPEIX. . . useful to introduce an
enumeration of certain points you are going to make. (If you choose to make a third
point, you can say B-rpérbux; higher numbers are not usually encountered.)
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Ynp. 9. #1. Pycckoe
Bucrpé is a fast-food
restaurant chain X

specializing in

traditional Russian food and drink.
Maxknonamnac opened its first branch in
Moscow in 1990. Ixuua xar and
IankuH génarc also have branches in
Moscow.

YIIPA’JKHEHHME 9 Stating your reasons

Respond to your friend’s inquiries, giving at least two reasons for your response.

ODBPA3ELl: — Tsr He xOUelIb OUTH C HAMU cerOIHS BéUepOM Ha POK-
KOHIEPT TPYIIBI «ONIeKTPHIECKUI ITMHTBUH»?
— HW3BuHH, HO He MOTY. Bo-népBhIX, y MeHA HeT méHer.

Bo-BTOpFIX, 51 0O/WKeH (TO/DKHA) 3aHUMATHCS.

1. — A xouy ecTb. A TBI?
— S réxe. Kyna noiiném — B «MaxnoHaxnc» wim B «Pycckoe
buctpor»?
2. — Yro T8I npeamouuTdents (prefer) cMoTpéTh — 3uMHUE (Winter)
omummAiickue’ Urpbl Wim nétaue (summer)?

3. — Tb1 m06uIIb GHIBMBI Y5KACOB?
4. — Kaxk TbI IyMaellib, CTaTh 6M3HECMEHOM MHTEPECHO WIM HEeT?
5. — JIérom ThI 6yneib pabdTaTh WIK YYUTHCS?

o3

Q%O CAMOIIPOBEPKA: YIIPAJKHEHME 10

Working on your own, try this self-test: Read a Russian sentence out loud, then give an
idiomatic English equivalent without looking at the book. Then work from English to
Russian. After you have completed the activity, try it with a classmate.

1. Jliopu, ¢ KoTOpbIMU 51 pabiTaIo, 1. The people I work with are very
OUYeHb MHTEPECYIOTCS CIOPTOM. interested in sports.

2. TbI He TOMHMUIIIB, KaK 2. Do you remember the name of
Ha3bIBAETCSI PECTOPAH, B the restaurant we had breakfast
KOTOPOM MBI 34BTPAKaIH, in when we were in Helsinki?
KOrnd 65UIi B XéIbCUHKU?

3. Te6é x6momHO, 2 MHE KAPKO. 3. You're cold and I'm hot.

Kak 310 MOxeT 6bITH? How can that be?

4. oty MBI XOTHM XopoIimue 4. If we want good seats we’ll
mécTa, HaM HAZo 6ymeT have to arrive very early.
npuéxatb O4eHb PAHO.

5. CKOIBKO ThI 3aIUIATIT 32 5. How much did you pay for
HOBBII KOMIBIOTEp, éCITH your new computet, if you
He CeKpér? don’t mind my asking?

6. — I'ne Mrimma? 6. “Where’s Misha?”

— Er6 ceitadc zet. OH morén “He’s not here right now.
B YHHBEPCAM 3a X1660M U He’s gone to the supermarket
MOJIOKOM. for bread and milk.”

7. CdBa rOBOPUT, 4TO He 7. Slava says that he doesn’t

3H4eT, T7Ie KUBET MaprHa. know where Marina lives.

51 emy He Bépro. I don’t believe him.



€% BOIIPOCHI M OTBETbI: YIIPAYXHEHUE 11 %@
S

Working with a classmate, take turns asking and answering the following questions.

1. ¥ Te6st moéma Ha HOBbIH rop mokyndioT énky? A Ha Poxxnecté (Christmas)?
A Ha X4nyky'?

2. Te6é 661p111e HPABATCS GOJIBIIIVE WM MATIEHbKHUE ETKH?

3. Cx6bKo cTOUT 6onblids é1ka? A ManeHbKas? Y Te6s ObUId €1Ka B IPOIIIOM
rony? CKOIBKO ThI 3aIUIATHI (3arUIaTia)?

4. Ot xor6 ThI 0OKIMHO MOTyYdelnb MondpKyu Ha PoxxecTBO? A Ha IeHb
poXnéHnA?

5. Yro Tb1 omy4i1 (monyurna) Ha PoxxnectBd (Ha XaHyKy)? A Ha JieHb
poXnéHnA?

6. Komy TbI mapuiis nopdpku Ha PoxnectBd (Ha X4HYKy)? A Ha IeHb pOXIEHUA?

& TUATIOTH

OUAJIOI' 1 Y Bac ecTh énKa?
(Discussing plans at home for a holiday)

— Ilérs, y Bac ndma ecTb é1Ka?

— Iloka Het (not yet), Ho GYzeT.

— To1 yBépen? Cefrudc TPYIHO KYIIHTH XOPOIIYIO €1Ky — Benb 3aBTpa HOBbII
TO/I.

— ITéma Bcernd noxymnder &1ky B nocnénuuii (last) nens.

OUAJIOT 2 Y mensi énku He 6ymer
(Discussing travel plans for a holiday)

— Ons, npuBéT!

— Miits, 310 TBI? S Te6si He y3HAMa. Kyna Tl HIEIIb?

— MHe é4enp noBesné: prpMa, B KOTOPOIL 51 pabdTa, mofapiuia MHe &IKy.
MHe H41IO €€ IPUHECTH.

— Ay MeHs €K1 B 3TOM TOLY He OYIeT.

— Tlouemy?

— S yesxéro Ha HOBbli1 rox K apysbsiM B Kpbim (Crimea).

YIIPAJKHEHHUE 12 Bamr guanér % @
S

Create a dialogue in which you and a friend discuss plans for the holiday season
(vacation travel, purchases you'll make, gifts you may receive, and so on).

%O A TEIIEPbD...: YIIPAJXHEHUE 13 &@

Working with a classmate, use what you learned in Part 1 to ...

1. find out if he had a Christmas/New Year’s tree last year
2. ask if he’s going to have a tree this year
3. ask him why he will or won’t have a tree this year
[he should provide two or three reasons]
4. find out if there’s a store in his neighborhood that sells trees
5. ask how much you have to pay for a tree

Yacrp nepsas
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C uero nHauars? Suggested Activities.
Have students complete Ymp. 1 so they
can figure out all items shown in the
visuals. Then have them make a list of
foods they would serve at a party,
incorporating some of these as well as
other foods they may know.

PYCCKASI KYXHS

C YET'O HAYATDb?

1. macno 12.
2. 4&pHBIL XJ1e6 13.
3. cpIp 14.
4. 6yTepbpon 15.
5. xapTOdeabHBII camaT 16.
6. BHHETpéT 17.
7. cMeTdHa 18.
8. 6muHBI 19.
9. candT 13 orypuos U IOMUAOPOB 20.
10. cocrcku 21.
11. rycp 22.

146

neTbMEéHU

6akmaKaHHAsA UKPA
MMUPOXKKHU C KaITy CTOM
MMHUPOXKKHU C KapTOIIKOM
MMUPOXKKHU ¢ MsicoM

KHC/Tasa KamycTa

CO/EHbIE OTYPLBI

KpacHasi HKp4, YépHast UKpa
mamTér

conéuple rpubbI

COJIEHBIE IOMHAOPBI

C uero nauarn? (1). A large amount of food vocabulary is
activated in Part 2 so students can use it throughout
the rest of the lesson. Part 3 contains substantially less
new vocabulary.

C vero Havats? (2). baknakannas ukpa, known as
eggplant caviar, is a vegetable dip made with finely
chopped eggplant and other vegetables; it is
traditionally served chilled with black bread. ITensménu
are noodle dumplings similar to ravioli and usually filled
with meat; they are traditionally served with sour
cream. Bunerpér is a chopped vegetable salad that
contains beets.



YIIPAJKHEHHUE 1

Pycckasa kyxus

Match the foods that you might find at a holiday gathering in Russia. Then go back and

circle those that might also be served at your holiday gathering.

1. OaKTaKdHHAsA UKPA
2. GIMHEIC MACTIOM
3. BUHeTpéT
4. rycp
5. xapTOQenbHbI CaTdT
6. KHclas Kamycra
7. KpécHas WM 4€pHas UKPA
8. mamrér
9. menbMEHHU CO CMETAHOM
10. ___ mUPOXKKH C KaIyCToM,
C KapTOIIKOMN WIH ¢ MsicoM
11. _____ cajdr us orypuodB u
TOMHUIOPOB
12. ___ conéuble rpu6BI
13. _____ conénble orypupl
14. ___ cociicku
15, cpIp
16. __ uépubIit x1e6 ¢ MacIOM

¢ C HACTYNAIOLMM!®

YTEHME

a. black bread with butter

6. cheese

B. cucumber and tomato salad
I. eggplant dip

I. goose

e. marinated mushrooms

K. noodle dumplings with sour cream
3. pastries stuffed with cabbage,

potato, or meat
H. paté
K. pickles
1. potato salad
M. red or black caviar
H. salad with beets
0. sauerkraut
. frankfurters
p- thin pancakes with butter

(It’s about 11 P.M., December 31. Sveta and Tanya’s guests are about to arrive.)

CBETA.
TAHS.

CBETA.
TAHS.

CBETA.
TAHS.

CBETA.

HoBbrit oz Ha HOCY,® @ MBI eI11é He 3HAeM, YTO y Hac 6yIeT Ha CTOMé.

Ho MbI Befib Tak TOTOBOPWINCH: K&KIBIN MPHHECET € cO001° UTO-HUOYTH
BKYcHoe. Tak ndxe uHTEpéCcHEE®.

Bot yBrnuIib, Bce mpuHecyT ogHO U TO >Ke.° bymeM ecTh OnyH® BUHETPET.
Hy 3auém TbI Tak ToBOpHIIB! Y Hac y>ké eCTh MUPOXKKH C MACOM, MUPOXKKH
C KaIIyCTOIL, IIATh PA3HBIX CAJIATOB, MAIITET, (turning toward the kitchen,

sniffing) rychb IOYTH TOTOB . . .

Kcrarii o ryce. Kro eré npunéc?
K16-T0° 103BOHI B 11Bepb.° SI OTKpBUIa U yBHena mépHsa B Macke' J[éna
Mopésa. On ckaszd: «3T0 BaM HOBOTOIHUIL rogapok. Ot [Iéma Mopdsa»

— U cpdsy ke ybexxan.’
OdeHb HHTEPECHO!

(The doorbell rings. Sveta opens the door. In walks Sasha carrying a huge basket.)

CAIIIA.
CBETA.

[Tpusér!
ITpusét! Uto 310 y TeOA?

Yacrp BrOpas 147

Yup.1. AK. 1152 p; 3134 135 156 05
7m;8m9x;103;11B8;12€; 13 k5 14 1
156; 16 a.

Yup. 1. #6. The phrase x¥icnas kamycra
is another calque from German.

Reading Introduction (see also

WB/LM).

1. Yro yxé ectp y CBéTbl 1 Tanu?
(ITMpOXKKH, CATATHI, MAIITET, TYCh.)

2. Kro npunéc ryca? (BeicOknii mapeHn
B Macke J[Iéma Mopdsa or Kako6ii-To

BBICOKUI IAPEHB.)

3. Kro npumién k Tane u Cére népsoim?
(Cémra.)

4. Yro npunéc Ixum? (ppaniysckoe
IIaMITaHCKOE.)

C...Happy New Year!

Ha. .. is almost here
npuHeceéT. . . will bring along
more interesting

onHO. . . the same thing / only

Somebody / 103BOHWUIL. . . rang
at the door
ran away

Yrenue (1). The doorbell rings. The
video segment begins at this point.
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herself ~ CAITA. 3T0 HOBOTG[HME TIONAPKM OT 646yTKI. Beé cama® mémana. (Begins pulling

canning jars from the basket and putting them on the table.) 3to conénbie
OTyPLEL ITO MOMUAGPEL. DTO KHC/Iast KAIIyCTa. ITO CONEHBIE TPUOBL.

gourmet CBETA. Cda, a ThI TypMAH®!
TAHS.  9T0, HaBéPHO, GYeHb BKYCHO!
even tastier CAIIA.  (Putting something else on the table.) A 3to emé BkycHée®! [Tnpokki!

(The doorbell rings. In walks Jim.)

rosnpasJisiio. . . Happy New IDKUM.  3ppéBctsyiite! I mosgpaBisiio Bac ¢ HacTyndomum HoBeiM rémom®!

Year! TAHA. Crnacrib6o.
CAIA. Cmacrb6o.
formally TAHA. U teb6st. TOnpko modemy Tak 0pHIHATHHO?

IDKMM. A Kak Hamo?
TAHA. TIpusér! C HacTynaromum!

6yny. .. ll remember that.  [UKUM. Hy, cracii6o, 6yay sHath. 5 npunéc . . . (Places two bottles of champagne on

the table.) 9to — BaMm.
CBETA U

French / champagne CAIIA. @paHIyscKoe® MaMIaHCKoe®!

Yrenue (2): Cnaciib6o, 6yny snars. Note (The doorbell rings In Wﬂlks Lena )
this exchange, where Jim graciously ' ’

accepts a correction (Thanks, I'll JIEHA. HpI/IBéT! C HaCTyHéIOI_uI/IM!

remember that.). Point out to students . | PPN
that they will surely make mistakes in BCE. C HACTYyIAIOMINM: CriacriGo!

Russian, and Russians—to be JUKAM.  IIpusér. Kak pend?
helpful—will probably offer corrections. CBETA. JIéna, a roe TBOII BﬁKTOp?
He promised JIEHA.  Moitr? [Touemy moir? IIpécto Brikrop. Cképo npuénet. O6eman° 6bITh
by / Businesslike Té4yHO K° HOBOMY rémy. [lenoBoii® yenoBéx.
CAIIA. IIpdcto Briktop? (Everyone laughs.)
see out CBETA. 3HA4HMT, 6YIeM IPOBOXKATBH® CTAPbLIL roft 6es3 Herd.
A yro. .. what does. . . mean? [DKUM. A 9TO 3TO 3HAYUT® — «IIPOBOXKATH CTAPBII IOfI»?¢
say good-bye TAHA.  OTo0 pycckas Tpamiius.” Mbl I0/KHEI OTPOINATHCA® CO CTAPBIM
thank / raise / glasses rémom, mo6maromapute® erd 3a Bcé xopoiiiee, mOTHATH® GOKATBI® U . . .
eat / TaKWM...just as CAIIA. ...um BkycHO moéctp.’ Tornd H6BbI1 rog 6yIeT TakiM >ke® BKYCHBIM.
JUKUM.  OTo npekpacHas Tpaauiusa. MHe oH4 OueHb HPABUTCSL.
[Ipouwy. . . Everyone please TAHA. MbI Téxe dueHb TE0O6UM 3Ty Tpapuuuio. [Ipoury Bcex k cromy®!

come to the table!

5>

. Bisis? = >
Yrenue (3): Jemosoii yemosék. Having ALY P

students try to define or describe Qe?\g ) ~ .Qyi‘bﬂlo\ﬂ’b "5
phrases like this in Russian is good oA 7§

practice. Example: [lenoB6it yenoséx
MHOTO paboTaet. [lenoBoit 4emoBéK
HUKOIJA 1e onasapiBaer. [lenoBoii

YeTOBEK . ... ! =

>
B
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[
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YIIPAJKHEHUE 2 Ilox mukpockémom: Recognizing aspect

The following are sentences from the reading. Indicate in the blanks provided the
aspect of each underlined verb and its infinitive. Then translate each sentence.

ODBPA3ELl: Ho MbI Beib Tak JOTOBOPWINCH: KAXKIBIN IPUHECET

(pfv: npunecmii) ¢ co66it YT6-HUOYAb BKYCHOE.
But we agreed: each person will bring something delicious.

1. Bot yBinumib ( ), BCe IPHUHECYT ( )
onHO u 1O xKe.

2. Bymem ects ( ) OIVIH BUHETPET.

3. K16-T0 mosponw ( ) B IBEPb.

4. 4 orkpruia ( ) u yBHnena ( ) mapHs B

macke Héna Mopésa.

5. «3Jto BaM HOBOTOAHMI opdpok. Ot [Iéna Mopdsa» — u cpdsy xe yoexxa.

( )
6. Bcé cama pémaa. ( )
7. IIpécto Briktop. Cképo mpuéner. ( )

[TPAMMATHUKA
N TTPAKTHUKA

%O 10.4. THE REFLEXIVE ONESELF: CEBS

Y cebst néMa ThI MOKeIIIb When you’re at home you can
HATH TTEPBBIM. g0 first.

51 068raHO Gepy ¢ co66it I usually take along a map
KapTy répona. of the city.

Kéxpp1it mpunecéT ¢ co66it Everyone will bring something
YTG-HUOYIb BKYCHOE. delicious.

CeO6st (oneself, myself, yourself, himself, and so on) always refers back to the subject and
is neither gender- nor number-specific. Since it refers back to the subject, it cannot be
the subject, hence it has no Nominative form. Three forms cover the five cases in which
it is used: ce6st, ce6é, and co66i1. Note that y ce6si means in one’s office, home, and so

on; ¢ c066it means along when combined with verbs of taking or bringing.

Yacrp BTOpas

Yup. 2. AK. 1 pfv., yesigers; pfv.,
npunecr; 2 impfv., ects; 3 pfv.,
103BoHKTH; 4 pfv., oTkpEITH; PfV.,

yBHzaern; 5 pfv., ybexars; 6 impfv.,

nénarp; 7 pfv., npuéxarp.
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| accusarve [
GENITIVE

Mb1 BHnenu cebst Ha pororpadumn.

We saw ourselves in the photo.

Ivima ipunéc n1Be Ydmku kKéde — st
MeHA U I ceOs.

Dima brought two cups of coffee — (one)
for me and (one) for himself.

PREPOSITIONAL

ce6é

Harm cocénu roBopsiT TOIBKO 0 ce6é
U O CBOUX IIAHAX.

Our neighbors talk only about themselves
and their plans.

Bondmst roBopiis ce6é, uTo He HAO
BOJIHOBATHCS.

Volodya kept telling himself that he
shouldn’t worry.

o601t

INSTRUMENTAL

Ké&>xnplit IpHuHecéT ¢ c06011 KaKylo-
HUOY/Ib KaccéTy.

Everybody will bring along some kind
of cassette.

Yup. 3. AK. 1 co66i1; 2 cebsi; 3 Ce6é;

4 cebst; 5 co60it; 6 cebsi; 7 ce6é; 8 ce6é.

Yup. 4. Variation:

Perform this in groups @
of 3—4 as a chain

activity where Student \l&

A says what she

brought; Student B repeats what
Student A brought and then adds what
he brought, and so on. See who can
remember the longest list of items.

f&g[ |

e, ¥

A

Kord6 on Brigut? OH BUIUT cebsi?

Pucynox Anexcanopa 3y6una

YIIPAJKHEHUE 3 [IxkoH npuHécC...

Fill in the blanks with the correct form of ce6s.

1. JI>xon nnpunéc ¢

2. — Ime mama?
— Y ___ Brxabunére (office).

3. — KoMy ThI KyIi1a 3TH XKy pHAIBI?

u cecTpé.

4. Mdma xyniwia BUHO i/ roctéit. s
COK, IIOTOMY YTO OH4 He IbET BUHA.

5. Cer6aus 6ynet nox/ab. Bosbmiire ¢

6. Mapynbl Hé 6bUTO Ha KYXHe, OHA OBUIA y

7. Vipa ckasdma, 4TO OH4 KYIIIa TEHHUCHBIE PAaKETKH

8. AHTOH 60116 srouct.” On IoyMmaeT TOJIBKO O

nBe 6YTBUIKY (PpaHITY3CKOTO IIAMITAHCKOTO.

OHA Kymima si6mouHsIit (apple)
36nTUK (umbrella).

B KOMHare.
u Kéne.

YIIPAJKHEHHME 4 A 4To BbI IpHHECTH € COO0I?

Who brought what to class today? Without looking around the room, work in small
groups to list from memory as many things as possible that classmates brought with
them today. See who can give the longest list.

OBPA3EIL: — I npunéc (mpunecna) ¢ co66it KHUTU U PYIKH.
— J>xoH mpuHéC ¢ c066it prok3dk. Cipa mpuHecta ¢ co6dit . . .
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Some doors in public areas of
English speaking countries are
marked PUSH and PULL; in
Russia, doors are marked

OT CEBA (from yourself) and
K CEBE (toward yourself ).

CJIIOBA, CJIOBA, CIOBA ... 0 Yorcé ne (no longer) vs. ewié ne

(not yet)

PesriHOBBIE carmory y»xé He Hy>KHEL Rubber boots are no longer
necessary.
Bo-mépBbIx, dmna emé He BepHYICS. In the first place, Dad hasn’t
returned yet.
HoBb1i1 oz Ha HOCY, @ MBI elIé He New Year’s is just about here, and
3HA4eM, 4TO y Hac 6yIeT Ha CTOTIé. we still don’t know what we’re

going to have on the table.

You already know the adverbs y>xé (already) and emsé (yet, still). Their meanings
change somewhat when used with a negation: y>ké He refers to a condition that
existed in the past (or to an activity that was taking place), but has since ended. It
can be translated no longer, not any more. By contrast, enré He refers to an event
or situation that is expected, but has not yet happened. It can be translated not
yet, still not.

Soft Adjectives (1). Nearly all soft
- — adjectives end in -uuit and denote
¢ 10.5. SOFT ADJECTIVES: HOBOTOJTHII1 AND JIOMAIITHUY time (nérmuit, nosorémsmi,
cer6muamHui) or location (6mixumit,
9 . , , - moMaumHui, cocémuuit). Students
TO MOE IOMAIIIHEE 3aTdHUE. This is my homework. already know the base words from

which many of these are formed.

MoésxeT OBbITD, y HUX €CTh THIIHUI Maybe they have an extra table. Distinguishing among “hard” (e.g.
CTOJI. OB, “sOft” (€.9., momamnwmii), and
“spelling-rule” (e.g., xopéuimit,
310 HOBOTOIHUE MIOIAPKHU OT These are New Year’s presents from pycckmit) types of adjectives may help
6é6y1HKI/I. my gmndmother. avoid confusion about endings. The

soft adjectival noun nepénussa was

. . . .o . . . encountered in 5/2.
Some adjectives, most of them with dictionary forms ending in -uuii, are known as

“soft” adjectives because in all forms their endings begin with soft-series vowels. This Soft Adjectives (2). Remind students
fi . lated 1li les. b her is inh. in th ft adi . of adjectives like unrepécusrit so they
softness is not related to spelling rules, but rather is inherent in the soft adjectives don't make the assumption that all
themselves. These adjectives have endings similar to the endings you already know, adjectif\t/es with stems ending in n-
are soit.

with four consistent differences.
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WHERE THE ENDINGS OF HARD ...THE ENDINGS OF SOFT
ADJECTIVES (LIKE ADJECTIVES (LIKE
HUHTEPECHbBIIN) HAVE TOMAIITHUIT) ALWAYS HAVE
HARD-SERIES VOWELS . .. SOFT-SERIES VOWELS EXAMPLES
-bI- -U- 310 MOMAILIHYE CONEHbIE
(-plit, -bl€, -BIX, ~bIM, -bIMH) (-mi1, -ue, -MX, UM, ~-UMHU ) ITOMUIOPEL.
-o- -e- Y Tebs ecTh MHIIIHEE KPECTO?
(-oe, -0r0, -OM, -OMY, -0i1) (-ee, -ero, -eM, -emy, -¢eit)
-a- -A1- Kakds xpacviBass HOBOTOIHAA ékal
(-as) (-s11)
-y- -10- ®ripma, B KOTOPOII 51 pabdTar,
(-y10) (-1010) [ofIapiIa MHe HOBOTOTHIOIO &/IKY.

Do not confuse soft adjectives (of which you now have encountered several:
TOMALIHUIA, THIIHII, HOBOTOTHIIL, MOCTémHMIA, ciHuit) with “spelling-rule”
adjectives like xopémmit and pycckumit. True soft adjectives, which you should learn
individually as you encounter them, have soft-series vowels in all their endings
(momarH-wix, -ee, -5111, -He, etc.); spelling rules are irrelevant for them.

Soft Adjectives: The Seasons. j The Seasons
These adjectives are based on the
nouns méro, 6ceHb, 3MM4, BECHA.

Many soft adjectives are based on words that refer to time or location. Here are
four useful ones describing the seasons. What are the nouns from which these
adjectives are derived?

JIETHUI OCéHHUN SUMHUI BeCéHHUN




YIIPAJKHEHHE 5 Hard and soft adjectives

Complete the sentences with adjective endings. Then mark all the soft adjectives with
an asterisk.

1. Y MeHst ecTb MANIH__ pY4Ka, s MOTY fIaTh €€ Te6E.

2. Y Te6s d6ueHb MAIO OIIHOOK B IOCIENH 3aMAHNUU.

3. MbI mO6UM cMOTPéTh panIysck_ (rmbMbL.'

4, Bo1 néHsIIM OC/IENH npemiokénme (sentence)?

5. Bam HpABUTCA MOCKOBCK___ MeTpO?

6. Kéra Beryynma HOB TéCHIO.

7. Mb1 1106UM TOMAIITH MHIITY.

8. 31imy 51 He MO6TI0 — 3UMOTT MHe Beerad X6mopHo. A iéTH__ morday s
G4eHb MOOTIO.

9. Ham nmoupaswiacs 60/1bIIL
MpUHEC IEMyIIIKa.

10. ba6yka cnémana conén

rpubstHa HOB____ ronm.

HOBOTOIH é11Ka, KoTop

OTYypLEL KUCI_ KamycTym 6ém_

& 10.6. COMPARATIVES OF ADVERBS AND PREDICATE ADJECTIVES:
& NHTEPECHEE AND BKYCHEE

This New Year’s tree is pretty,
but that one’s prettier.

Jra €1Ka KpacuBasi, HO
Ta — KpacHBee.

Tanya speaks fast, but Sveta
speaks even faster.

Té4ust roBopHT 65ICTPO, 2 CBéTa
TOBOPHUT el11é GpIcTpée.

The comparative adverb and predicate adjective forms that you have already learned
(661b111€, MéHBIITE, XYKe, Tyulle) are actually irregular (though very common)
formations. Most Russian adverbs and predicate adjectives form their comparatives
using the ending -ee.

As you learned in Lesson 9, Part 2, emié is used to say that “X is even bigger (newer,
taller, colder, etc.) than Y”:

I¥’s cold here today, but it’s
probably even colder in
Moscow.

Y nac cerégnsa x600HO, a
B MockBé, HaBépHO, emIé
X0/IomHée.

YIIPAJKHEHHME 6 ...aTtam emé yn66Hee

Work with a classmate to form comparative statements.

OBPA3ELI: 3mecs yné6Ho,a . ..
— 3mech ynd6HO, a Tam emié ynooHee.
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Yup. 5. AK. 1 midmsas*; 2 nocnépaem™;
3 dppanuysckue; 4 mocrénnee*;

5 MocKkOBcKoe; 6 HOBYIO; 7 TOMAIIHIOO™;
8 néruror*; 9 601bIIAA HOBOrOOHAN;
KoTopyIo; 10 cOnénsre; Kiicmyo; 6émbie;
HéBbrii.

Comparatives (1). By way of intro-
duction, have students review the
comparative presentation in 9/2.

Comparatives (2). Rather than deal
with the issue of stress at this point,
students should simply learn the -ee
comparative forms they need.
ventually you may want to point out
that when a comparative form
contains only three syllables, the
stress usually moves to the ending
(6b1cTpée, BKycHée). Most longer
comparatives involve no stress shift
(nnrepécuee, xpacigee), although a few
exceptions do occur (xomopuée,
mkenée). Students do not yet have
enough background to make
productive use of the generalization
that short-form adjectives whose
feminine form is end-stressed have
end-stressed comparative forms.

— BoicTpée, 6bicTpée!

3

. Pycckuit a3p1k TpynHbliL, a ...
. Moit p1oK3dK TsKENIbIIL, a . . .
. Bamma xuyira uarepécnas, a ..

B W N =

5. Cerémusa x6/mongHo, a ...

6. Mosi 646y111ka TOTOBUT BKYCHO, 4 . . .

. Moit 6par cMMIIaTHIHBIIL, a . . .

7. ITapibx KpacBeIi TOpor, a . ..

Comparatives (3): nansure. Having encountered the phrase ua nocy (nearly here, just
around the corner), students might enjoy the phrase ne Briners génpuie cBoer6 noca (fo
see no farther than the end of one’s nose). Jansure is encountered in 10/4.

Comparatives (4). Proverbs are a rich source of simple comparatives: Crapsrit npyr
ny4ure HOBBIX 1BYX ( There’s no friend like an old friend). B roctsix xopomo, a néma rydmre
(East or west, home is best). Ym xopomd, a nBa ry4nre (OxHA roroBa xopoo, a gBe
nyqure) (Two heads are better than one). Csos py6amxa 6mvike x Tény (Charity begins at
home). Tiiure énems, ganrpure 6ynems (Haste makes waste). JIy4uie n63gHo, 4eM HUKOTAA
(Better late than never).
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reVERBerations & Verbs Based on the <-dasdmuv> Root

You have encountered a number of verbs built on the <-gaBaTh> root. In some instances you can see how the
verbs are related in meaning to the notion of giving in other instances the connection is not so apparent. They are,
however, all conjugated similarly. Here are the key forms of maBaTs / maTs, followed by some examples from the
readings. Note the perfective future has a very irregular conjugation and the past has end-stressed feminine forms.

IaBATh: fa-10, Ma-€IlIb, . .

. Ha-10T

pfv.: maTh: ma-Mm, ga-11b, Oa-CT, Taf-UM, Ja-UTe, Taf-yT (past mas, nand, gano, Lamm)

OaBATH / maTh

NPOJABATH / HIPOJATH

OTIABATh / OTHATH

3aJaBATh / 3aMATH
(Bompdc)

NpenogaBiTh
(impfv. only in
this meaning)

cmaBaTh(ca) / coaTh(ca)

Kéxmoe yTpo oH >KAET Bac 37ech.
OH maéTt BaM CaIloru.
S ux He mMpoparo.
Bol, My>K4IiHBL, OTHAETE
IpYT OPYTY raséThl.
Méma, s1 5xe Tebsi TIpociia
He 3aIaBATh MHE 3TOT BOIIPOC.
Wnbs Mnbid ipenogaér y
Téuu Ha dakynprére.

Every morning he waits for you here.
He gives you boots.

I'm not selling them.

You guys give your newspapers
to each other.

Mom, I’ve asked you not to
ask me that question.

Ilya Ilyich teaches in Tanya’s
department.

A BUnmen 06 bABIéHNE, UTO CHAETCA
KOMHaTa B 1OMe, Il JKUBET
Wnest Unpia.

I saw an ad that there’s a room for
rent in the building where Ilya
Ilyich lives.

One more giving-related verb that occurs in this reading is map¥Ts / mogapuTs (o give as a gift) (cf. mogapox):

HAapUTh: Nap-10, DAp-UIIb, . . .

OAp-AT
pfv. momapUTH

Hawm eé momaprina ¢ripma, B
KOTOPOIT MBI pabOTasIH.

The company where we were
working gave it to us.

Verbs Based On the <-pasars> Root.
Invite students to give examples of the
<-paBars> verbs in the perfective
aspect, either from readings and
dialogues, or of their own creation.
Ilepenasars / mepemars Will also be
introduced in Part 3 of this lesson.

Yup. 7. AK. 1 3amaér, 3amand, sagacr;
2 maém, nanm, gapum; 3 caaér, cuai,
cmact; 4 otnaro, 6tman (ormana), oTaam;
5 nmpenonaoT, npenogasanu, 6ymyT
NpenogaBaiTh.

YIIPAJKHEHUE 7 Verbs based on the <-maBaTn> root

Using verbs based on the <-maBatb> root, complete the following sentences. For each
sentence, give the appropriate form for the present, past, and future tenses.

OBPA3ELL:  Bur (selling, sold, will sell) Barur cTapsiit mprHHTEP?
— BeI mpopaére Bail cTApwIi MPUHTEP?
Bl mpOamu BaIll CTApbIil IPHHTEP?
BsI mponasiiiTe Bl CTapblii HPUHTEP?

1. Banenrwina (is asking, asked, will ask) cBoéit mdrepu cepb&3HbIi1 BOTIPAC.

2. Mb1 BaMm (are giving, gave, will give) cBoit HOMep TeneddHa.

3. Haiu cocén (is renting out, rented out, will rent out) onHy KOMHary.

4. I re6é néunru (am giving back, gave back, will give back).

5. Muxain [erpésud u Anna Hukondesna (teach, taught, will teach) y nac B
YHUBEPCUTETE.
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0%0 TAKTOBOPSAT: HOLIDAY (AND OTHER) GREETINGS

ITosnmpassiio Bac ¢
Hactynaronium H6Bbim régom!

Jim used this formal greeting when he arrived at the party. Tanya offered him an
alternative: the shorter, more conversational ITpusér! C nHactynarontum! Here are

Happy New Year! (lit. I congratulate
you with the approaching New Year!)

some other celebratory greetings.

C npuésgom!
C HOBOCéNMBEM!

Welcome! (when someone arrives after traveling)
Happy housewarming!

Holiday:
C HéBbiM rémom! Happy New Year!
C PoxmectBOM! Merry Christmas! U Bac taxoxe!
C npésnuukom!® Happy holiday!
Other:
C nuém poxnénusi! Happy birthday!

Cnaciibo!

*C mpasmamxom! This is a helpful general expression for use with holidays that have no Russian equivalent, hence no
established Russian greeting (for example, Thanksgiving, 4th of July).

Yacrp BTOpas
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X

%& %O BOITPOCBHI 1 OTBETBI: YIIPAJKHEHMUE 9

%O CAMOITIPOBEPKA: YITPAJKXHEHUE 8

Working on your own, try this self-test: Read a Russian sentence out loud, then give an
idiomatic English equivalent without looking at the book. Then work from English to
Russian. After you have completed the activity, try it with a classmate.

1.

HoéBe1i1 rog Ha HOCY, @ MBI e111é
He 3HdeM, 4TO NMPUHECYT HAIIN
rocTH.

. JIényiika Ha méHcuM; OH y)Ké He

paboraer.

. Korgd Bammiip cMOTpUT B

3épKasio, oH cebsi He BUIHT.

. Y Hac méMa JTUIIHUHI CTOI U

JIIIHee Kpécio. Bl ux He
XOTHTE?

. Y MeHA MOTOLIMKII HOBBIIA, @ Y HETO

eré Hosée!

. — MpzI cHuUMdeM KBapTHpY B

LéHTpe.

— MbI TOKe XOTHM >KUTH B
uéutpe. Moxer ObITh, Y BaC B
noéMe craércs elné ogHa
KBapTHpa?

1

O 00 N QU bW

rpubamu (KamycToit, KapTOIIKoit)?

& TUATIOTH

OUAJIOT 1 Yto emé HY>KHO KYIIUTB?

(Making shopping lists)

. New Year’s is just about here,

and we still don’t know what
our guests are bringing.

. Grandpa is retired; he’s no longer

working.

. When a vampire looks in a

mirror, he doesn’t see himself.

. We have an extra table and an

extra armchair at home. Do you
want them?

. My motorcycle is new, but his is

even newer!

. “We’re renting an apartment

downtown.”

“We want to live downtown,
too. Do you think there might
be another apartment for rent
in your building?”

. I'me b1 6611 (66114) Ha HOBBII rog — néma? Y npyséin? Y pomuresner?

. Y aMepuK4aHIIeB eCTh TPAOULIMA IPOBOXKATD CTAPBIN rof? A y PyCCKUX?
. Yro BoI enyite Ha HOBBIN roa?
. Urto BBI 1TbéTe HAa HOBBINM TOI?
. Kor¢ 11 nosgpasnseris ¢ HoBbIM réopom?

. C KeM TbI TIOOUIIL BCTpedydTs (celebrate) HOBbI rom?

. Kornd b1 unérib B r6cTH, 4TO THI IPUHOCHIID € COOGTI?

. Kornd x te6é mpuxopsar réctu, oHU 4TG-HUOYAb MIPUHOCAT € COOOT?

. Kak TbI yMmaeln, 4To BKycHée — IMUPOXKKU C MACOM HIN MUPOXKKH C

— YT0 BBI YK€ KYIIWIN U YTO eI1€ HY)KHO KYIMUTH?

— MBbI Kynwm BUHG, MUHEPAIBHYIO BOLLY, ChIP, Koabacy 1 KoHGETEI (candy).
Hy»xHo emié KynuTh x1e6 U COMEHBIE OTYPIIEL

— Ceitydc a1 caénaro camdrT, a IOTOM MOHAY B MarasiH U BCE KYTUIIO.

— IlocMoTpH, ecThb T TaM MUPOXKKU C KaITyCTOM.

— I He 61y MOKYIATH IMPOKKH B MarasyHe, 51 UX caMma cénaro.
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IIUAJIOT 2 Ouenb BKycHO!
(Discussing food preferences)

— Yro 310?

— 310 conéuble moMUnOpEL. A BOT 3TO — KHC/Ias KaIrycra.

— A uT0 BKyCcHée?

— A BoI ronipd6yiite (taste).

— IloMunopsl GueHb BKYCHBIE, HO KUC/Ias KaIlyCcTa ellé BKycHEe.

YIIPAJKHEHUME 10 Bam guaaor @
Create a dialogue in which you and a friend are planning to host a party. Discuss what %A

you’ve already done and what you still have to do (invite people, shop, clean, etc.).
Think about what foods you will serve, using comparatives such as Bkycunée and
unrepécHee when possible.

%O A TEIIEPD...: YIIPAJXHEHMUE 11 22%@

Working with a classmate, use what you learned in Part 2 to ...

1. find out if she usually takes along a credit card when she goes to the store

2. ask how often she buys gifts for her friends and for herself

3. ask if she has already finished her term papers (graduated from college .. .)
[see if you can come up with something she has not yet done]

4. ask if she used to dance (sing, play baseball . ..) when she was little
[see if you can come up with something she no longer does]

5. find out if she has an extra pen (pencil, dictionary . ..)

6. find out what she thinks tastes better: potato salad or cucumber and tomato
salad? what’s harder to cook: bread or pirozhki?

7. ask what is more interesting: watching movies or watching TV
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C uero nayars? Suggested Activity.
Review the <sa + Acc.> construction
and have students practice making C qErO I I AqATb ?
toasts. Héswrit rox has not been °
included here with sa. .. because the

phrase C uésbim répom! is the

standard, even with glasses raised for

a toast.

3A BAIIIE 3]OPOBBE!

3a mup u apyx0y!

3a Baire 310poBbe! Here’s to your health!
MUP peace

py>x6a friendship

cudcTbe happiness

158
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& CKOPEE 3A CTON!®

(The New Year’s Eve party continues.)

TAHA.

[Tpomry Bcex k crory! Ilo H6Boro réma mécarp MunyT!

(Everyone sits down at the table and begins passing around and serving the food.)

JIEHA. Ilependit,® mosxdmy¥icTa, caadr.
TAHA. Ilpemtardio BceM monpo60BaTh® MUPOKKH, GUeHb BKYCHBIE.
CBETA. Heyxému 310 conéasre moMundper?
CAIIA. He p6cto conénple HOMUAOPHL, @ JOMAIITHHUE CONEHBIE TOMUIOPHL. Te6é
TIO/IOKUTH?
IDKUM.  (Asking Sasha for mineral water.) Haméit mue,® noxxayiicra.
CAIIIA. A xorna Mbl 6yJieM IHUTh IIIaMITAHCKOE?
TAHA. Ilamndnckoe Mbl 6yeM IUTh 32 HOBBIII rof, a ceitddc MbI BEIIIbEM
BUHO — 3a CTAPbIA.
CBETA. Pe0OsiTa,° HanmuBsaiire!°
(The doorbell rings.)
JIEHA.  3ro BrikTop!
BUKTOP. (Walks in.) [Ipuét, ¢ HacTYymarommm.
TAHA U
IPYTUE. Craci60o, 1 Te6s TaKoKe.°
BUKTOP. I 4yTh He® 01103141 — Hé OBIIO TaKCH.
TAHA. Takcrcram Téxe X6uetcsa® BcTpérurs® HOBBIII ron.
BUKTOP. Ytd-T0° GueHb BKycHO maxHeT.’ (Sveta brings in the goose.)
TAHA. Iycp or Héna Moposa.
BUKTOP.  (Pulls out the Ded Moroz mask and puts it on.) Ot 3moeo [Jéna Mopdaa!
(Everyone laughs.)
CBETA. [lo H6Boro réma mate MuHYT. KTO ymMéeT OTKPBIBATD IIAMIIAHCKOE?

IKUM.  asait s otkp610.° (Opens the bottle; the cork pops out.) Bcé HopmansHo.®

(Television broadcasts the ringing of the bells in the Spassky Tower of the Kremlin.
Everyone counts down the final seconds to midnight.)

BCE.
CBETA.
BCE.

... 1éBsTh, MéCATH, OMUHHAIIATH, ABEHAIIIATD!
C HéBpiM réogom!®
C uéBeim cudcroem! (They raise their glasses.)
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Reading Introduction (see also
WB/LM).
1. Kro npumén nocnéauum? (Brikrop.)
2. Ilouemy Biikrop omosnan? (Iloromy
4TO0 Hé OBIIO TAKCH.)
3. Korma Ceéra, T4HA ¥ MX TOCTH NIBIOT
IIAMIIAHCKOE
— KOT/J14 MPOBOXKAIOT CTAPHIii ToI,
WU KOra Bcrpevaror HoBbIi ron?
(Korna Bcrpeudror HOBbIii rog.)

Everyone to the table!

Pass
taste

Te6é. .. Would you like some?
Hanéit. .. Would you pour me
some

Guys / fill your glasses!

... the same to you

IYTb. . . almost

Takcvictam. . . Cab drivers
also want / to celebrate

Something / smells

HaBaii. .. Let me open it. /
okay

C...Happy New Year!
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YIIPAJKHEHUME 1 Iloxm Muxkpockénom: Yrto emsiT, 4YTO NbIOT?

In Part 2 many food and beverage items were mentioned as guests were arriving at the
Yop. 1. AK. Those mentionedinthe  — party Place a checkmark by the food and beverage items that are mentioned in the
reading are (in the order they appear): . . . .
CandT, MMPOKKH, COTEHBIC MOMUAOPBY, Part 3 reading. Place an asterisk after those that you think you'd like to try.

IIaMIIAHCKOe, BUHO, TYCh.

— GaxIaKaHHAss UKpA — KHC/Ias KaIycra — canar

— 6udmTékc’ — kb6de — COnéHble TPUOFI

— OJIMHEI — KpacHas UKpd — COJI€HbIe TOMUIOPBI
— OyTepbpdn — MAacio — COCHCKHU

— Bapéube (jam) — OTypUEI — CBIp

— BUHETPéT — TeIbMEHU — 4épHas UKpd

— BUHO — IHUPOXKH — JEpHBIII X71e0

— I'ych — IIAMITAHCKOe

Wishes and Toasts (1). Mark your
calendar with upcoming Russian and
American holidays—and possibly
students’ birthdays — to exploit
opportunities to use these and other
congratulatory greetings in class.

[TPAMMATHKA
N ITPAKTHUKA

Wishes and Toasts (2). Point out that
many greetings are quite fixed in most
languages; for example, in English
one says “Happy Thanksgiving, Happy
Hanukkah, Happy New Year, Happy
Birthday,” but rarely, if ever, does one
hear “Happy Christmas.”

¢ 10.7. WISHES AND TOASTS

Wishes and Toasts (3). The wishes
Ipusitnoro anmetsra! and . L. N . A
Cuactmisoro myrsi! also reflect the In addition to raising one’s glass and making toasts with <sa + Acc.> (see C yero

<xemaro Bam + Gen.> construction, ? > . .
thouigh sxeniro nam is ot usually Hayath? on page 158), here’s another way to express good wishes using the verb

expressed. SKEIATh to wish.
- + DATIVE OF PERSON + GENITIVE OF THING WISHED OR INFINITIVE PHRASE
Kendio BaM (to you) cuacmiiBoro Hésoro répa! (a Happy New Year!)
Kendem Te6é (to you) 310p6Bbs! (good health!)
BceM (to everyone) cadctos! (happiness!)

Bcerd xopéiero (all the best)
xopo1d mpoBecTH Bpéms (to have a good time)
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YIIPAJKHEHUE 2 Making wishes and offering toasts % @
SN

Working in groups of 3-4, imagine you are celebrating the New Year and are each
asked to give a toast. Use the elements below to make up some suitable wishes or toasts.
Some people to honor may include myx, >keHa, ponrrenu, Mama, mamna, Apysbs,
NpenoaBaTeNH, X03siiika, r0cTH, and so on.

* XKendro Bam ... (+ adjective and/or noun in Genitive): xopd1iero smopoBbs,
CY4CTbS, YIAYH, BCerd XOPOIIIero)

* 3a Baw/Baury/Baie/Bam . . . (+ noun in Accusative): ycriéxu (success),
310pOBbE, CYACTBE

* 3a...(+ noun in Accusative): MaMy, 41Ty, HAIIY XO3SIKY

% 96 G0 %0 G0 %0 %0 G0 %0 %0 G0 %
G0 0 POCCHU 90 G000 G0 G0 030 920 G0 030 930030

KAK PYCCKUE BCTPEYAIOT HOBBIV I'OJI

IIpowy ecex k cmony! [To Hé6020 260a décsimv munym.
Food, drink, music, singing, dancing, and good
conversation are central to many Russian parties. At
a New Year’s Eve party this is especially so. Toasts are
also common. Anyone may propose a toast, and
gallantry reigns: Women are toasted for their charm
and beauty, guests (especially if foreign) are singled
out in toasts to friendship and future cooperation.
Even if you don’t drink alcoholic beverages, it is
good manners to raise a glass of something and join
in the toast.* As midnight approaches, many revelers
in Moscow gather in Red Square; those at home may
turn on the television to watch the nationwide
broadcast of the chiming of the bells from the
Kremlin’s Spassky Tower, marking the start of the
new year.

Crdcckas 6duraa Kpemsd

*Social pressure to drink alcohol at Russian parties can be fairly strong, but if you do not care to imbibe, you
can say MI3BUHI Te, IIOXXATYIICTa, 1 CHUPTHOTO He 1bI0 (Please excuse me, I don’t drink alcohol) before
joining toasts with your preferred beverage. If you want to stop after a few drinks, you may say Cnacii6o, s
6061b111e He X049y (He MOrY, He 6yay).
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Someone and Something. Refer
students to Appendix D to review the
declined forms of kro, uTo.

Yup. 3. Before doing this exercise,
review the examples of -uubynn
compounds and constructions
presented in 9/4.

Yup. 3. AK. 1 uu6yns; 2 Hu6yns; 3 T0;
4 10; 5 HUOYb; 6 HUOYAB; 7 TO; 8 HHOY I

%0 10.8. SOMEONE AND SOMETHING: KTO-TO AND YTO-TO

Kr6-T0 1103BOHI B IBEPb. Someone rang the doorbell.

YT16-TO GUeHDb BKYCHO IIAXHET. Something smells very good.

Enky kymin kak6it-ro Mononoit Some young man bought the fir
YeI0BEK. tree.

Most question words (kTo, 4T0, KaKOii, Ie, Kyad, Kornd, and kak) can be followed by
-T0 to express that the speaker has in mind a certain person (thing, location, time, and
so on), but does not know (or recall) the specific details. Contrast -ro with -Hu6yns, in
which the speaker does not have in mind a specific person (thing, location, time, and so
on). Questions and commands often require -HHOYAb.

— Kr6-unbynp 380! “Did anyone call?”
— JTa, KTO-TO 3BOHWI, HO 5 He “Yes, someone did, but I don’t
3HAIO KTO. know who.”

The pronoun and adjective forms (K10, 410, Kak6it) change case according to how
they are used in the sentence.

— Tor He 3HAeIIIb, Y KOTO-HUOYID “Do you happen to know if anyone
€CTb JIA3epHBII TPUHTEP? has a laser printer?”
— Ia, kéxeTcs, y KOré-To ecTh, “Yes, it seems like someone does,
6 o but I dow’ ber who!”
HO He IIOMHIO Y KOro! ut I don’t remember who!

YIIPAJKHEHUME 3 -HuOyns win -to?

Two friends are deciding how to spend their evening. Fill in the blanks with either
-HUOYyp or -10, depending on context.

— MbI Bech feHb cunénu (sat) noma. Tol He XOUellb
Kyné- ' mosrTi?
— M6xHO TONUTH B KUHO, éC/TN UAET YTO- UHTepécHOE.
— Ine- ’ unér «Jlpaxymar», HO 5 He 3HAIO TTIe.
— 4 He X094y cMOTPéTH GUIbM O BaMITHpax .
— TlosBonu HiiHe: oH4 Bcernma sHaer, rie 4To UaeT.
— Hunbl HeT n6Ma: oHE Kyn#d- 4 yéxaa.
— MO&>XHO TO3BOHUTH KOMY- > npyrémy.
— A 3a4éM HaM BoOOIIé UATH B KUHO, KOITA MBI MOYKEM
ITOCMOTPETDH Te/IEBU30P?
— A 10 TeNeBU30PY CerOHsA eCThb YTO- nHTepécHOE?
— Bor nporpamma. Tax . .. ITomituka, ciopt, 6anér . .. A 4to 310?

2

6

— Kaxkas- " néBas nependya (program).
— I He x0uy cMOTPETh TeneBHU30p. [laBdii mydlile MoiAEM B peCTOPAH.
— B kakou?

— B kaxoii-




Pycckas Tpoéiika.
BoI kornd-Hubynb €30I Ha TPOiKe?

YITPAJKHEHUE 4 Hacrosiiuii llIéprox Xommc

Working with a classmate, decide who will play which part and role play the following
situation: There has been fraud in your office. Answer the investigator’s questions.

. Uro BBI génanmu Henémo Ha3am?

. Ime BBI 65U B IpOLIITYIO CYO66OTY? A Tie BBI OBUIN BUepd JHEM?

. K16-aubynp npuxonit k Bam Buepd yrpom? Kro?

. K16-1aubynp 6601 Ha paboTe, KOTma BbI yXOmWH Buepd Béuepom? Kro?

. Korza Bl yxomimn momoéit Buepa Béuepom, BbI B3sUIN KakHe-HUOY/Ib
noxyMénTnr? Kaxiie?

6. Kt6-Huby Db 3BOHIT BaM Buepd win ceréaus? Kro?

U s 0N =

&9 10.9. SOFTENING XOTETb

Cab drivers also want to celebrate
New Year’s Eve.

Takcrictam Tdxe X09eTcs
BcTpétuTh HOBBII rog.

The construction <Dat. + xé4ercs + infinitive> expresses feeling like doing something

without sounding abrupt or demanding. For example, Mue x64uetca muts (I'd like

something to drink) is gentler than and therefore generally preferable to 5 xouy muTs.

The verb form xé4ercsa is unchanging; the past-tense form is xorémocs. (The most
conversational way to render I'm thirsty, IInts x64ercs, is simply a variation of this
construction.)

YIIPAJKHEHHME 5 4Yrto cka3arp?

What would you say in the following situations?

OBPA3EILL: You've arrived home after a long trip. Your roommate wants to
stay up and tell you about everything that happened while you
were gone; you just want to go to sleep.

— VI3BUHH, HO MHe X04eTcs CIIaTh.

1. Your friends are going shopping and they invite you to go along. You want to
watch a football game on TV.

2. At a party there’s a lively political discussion going on in one room, but after a
while you've had enough; you don'’t feel like talking about politics (momTuxa).

3. You and some friends are planning to meet at the beach. Your roommate

suggests the two of you go by car; not wanting to worry about parking, you say

you'd like to go by bus.

4. After years of living in the country, you tell your family one morning that you'd

like to live in the city.
5. You and your roommate have been studying late at night. You're hungry and
you ask your roommate if he feels like having something to eat.
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Yup. 4. Note that negative responses
will contain double negatives, i.e. a
uu- form with a negated verb:

S uuueré He pénan.

Yup. 5. AK. Sample responses: 1 Mue
Xx04eTcsi CMOTPETH TereBH30p; 2 MHe He
X04eTcs pasroBApUBATh O NOTUTUKE;

3 MHe x64eTcs éxarb Ha aBTOGycCe;

4 Mue x049eTcsi )KHTh B ropone; 5 Te6é
x0yercs ecTh?
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0%0 10.10. THE EMPHATIC PRONOUN CAM

910 HOBOTOIHUE TOTAPKH OT These are New Year’s gifts from my
646ymiku. Bcé cama nénaa. grandmother. She made
everything herself.
5l moxasdn emy mopory, a moTém s I showed him the way, and then I
caMm 3261y THICS. got lost myself.
Cam. This emphatic pronoun may The pronoun cam is used to emphasize the word it modifies. It agrees in gender,
highlight the fact that someone is number, and case with that word. Most frequently, this is a noun or pronoun in the
performing an action on his own, or it N . . in th . 1 Th N . ive f imil
may indicate that he and no one else ominative case (as in the previous examples). These Nominative forms are similar to
is performing that action. those of short-form adjectives (roTos, pan, >keHAT, HOXOXK, KO/KeH, and so on). Note

the shifting stress and the soft ending -u in the plural.

Masc. cam Neut. cam6 Fem. cama Pl camu

YIIPAJKXHEHHME 6 Cam, camo, cama, caMmu

Virp. 6. AK. 1 cant (cawid); 2 cavns 3 Can; P11 D the blanks with the correct form of cam.

4 camm; 5 camu; 6 cam (cama); 7 cam;

8 canta. 1. He 3Bonure eit. f €}l II03BOHIO.

2. OH4 ckasdna 9To npunéT? Ber 3TO CABIIIAIN?

3. — Kro BaM ckasdi 06 3rom?
— TUPEKTOP.

4. OHY IOIPOCIWIM Bac TOMOYb UM WIH BbI TIPeIOKIIN?

5. He Hamo uM HU4erd rosoputs. OHA 3HAIOT, YTO HY>KHO
nénmarb.

6. — Kymith Te6é raséry?
— He wédno, s KYIUTIO.

7. He rosop mame o otepée’, Myira eit CK&XKeT.

8. Mue nopd Ha pa6dty. bdbymika cMGxer npUrOTOBUTD
06én?

CJIIOBA, CJIOBA, CJIOBA . .. ¢y To Eat: ecmv / noécmo (coecmo)

Bynem ecTh oniiH BUHETPET. We’ll have only vinegret to eat.

MBbI TO/DKHEI MTOTIPOIIATHCS CO CTAPBIM T'OMIOM, We have to say farewell to the old year, thank it for
o6/1aroflapyth erd 3a Bcé xopoiiee, MOTHSATH all the good things, raise our glasses,
GOKAJIBI 1 . . . BKYCHO MOECTH! and . .. eat well!

The imperfective ects has a highly irregular conjugation.
€CTh: eM, elllb, eCT, efI-1UM, e[I-HTe, en-AT (past e, éra, é10, é1n)

This verb has two common perfectives, cbects and moéctb, which are conjugated like ects. The difference in
meaning between the two perfectives is that ceectb, which usually takes a direct object, means to eat up, to finish
(a whole serving or dish of something).

Ha croné 65Ut mHpOKKH, HO, KAXKETCH, There were pirozhki on the table, but it looks like
nx cbéma bémkal Belka ate them all up!

By contrast, moécth may function as a simple resultative perfective (o finish eating); it may also convey the sense
of to have a bite, to have something to eat. Iloéctsb is usually not used with an object.

Ipéxme Bcerd Mbl MOENUM; IIOTOM MBI CIéTaeM First we’ll have something to eat, hen we’ll do
IOMAIIHee 3afdHue. tour homework.
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YIIPAJKHEHUME 7 Her, s cam (cama)... @
S

Working with a classmate, answer the following questions using a form of cam.

1. X6uerb, st IPUrOTOBIIO 06€1?

2. X6yelb, A CKaKy MdMe, YTO CTyIHIOCh?

3. Xduerp, s1 TO3BOHK TBoeMY mpodéccopy?

4. I BcTpéuy TBOIO OAPYTY Ha aBTOOYCHOIT OCTAaHOBKE.
5. I Hanuy 646yIIKe O TBOEM OOIIIEKUTHH.

6. 5 momory TBoeMy OpaTy HaIMCATh COYMHEHNE.

7. S BcTpédy TBOMX ponyTeneii 0KOI0 CTAHIIUU MeTpO.

reVERBerations ¢y

1.

s

Variation in aspectual pairs

Most aspectual pairs consist of verbs with variations on the same stem; this may be done with prefixes

(mCcATH / HaMKMCATH ), infixes (OTKPBIBATH / OTKPEITH), stem changes (IpUIIamaTh / MpUITachTsh), and so on.
Occasionally, however, the verbs making up an aspectual pair have completely unrelated forms. You have
already seen this with roBopuTs / ckasaTh and 6path / B3aTh; another pair of this type was introduced in
Lesson 9, Part 3: k1acTh / IOMOKUTD.

As you saw in Lesson 8, Part 2, other verbs such as opranusoBars and xxenurtbesa (when referring to a man)
have identical forms for both the imperfective and the perfective; these verbs are called biaspectual, since one
form serves for both aspects. Context is especially important for interpreting these verbs correctly. Another
verb of this type was introduced in Lesson 10, Part 2: 06emdrs (to promise).

Some verbs such as Hagéarbca (fo hope) have no perfective counterpart at all, since no resultative meaning
is associated with them.

y0eraTh / yoexars (to run away)

The perfective verb y6exxars, like 6exxaTsp, has an irregular conjugation that mixes endings from both
patterns: the s and onu forms have -ems verb endings, while the TbI, oH/0H4, MBI, and BbI forms have -umb
verb endings. Note the -r-/-3k- alternation in the stem as well. Here are the key forms.

pfv. y6exath: y6er-y, yoex-HIib, yoex-1Ut, yoexx-1uM, yoéx-ure, yoer-yr
IIATH VS. IeTh

It’s easy to mix up the nonpast conjugations of these two imperfective verbs; the stem of nmuts is mb-, while the

stem of mets is mo-. Here are the forms side by side.
[erb. A humorous mnemonic device

uTh to drink IeTH 10 SiNg to help students remember the mers
2 stem (mo-) is to imagine someone
V. BBIIIUTDH V. CIIETH L .
Pf Pf singing the sound “o0.” The singer’s
m , o mouth will be open in the shape of the

k-0 Ib-eM 1o-10 mo-cM letter -o- that appears in the stem of
b-EIb nb-€Te 0-€1Ib II0-€TE€  meThb:mo-.

Mb-ET ITb-TOT Mo-€T O-10T

imperative néii(te) / BoImeii(te) imperative néii(te) / cdii(re)




r
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X

YIIPAJKHEHHUE 8 UYto emsiT, 4TO NBIOT, YTO IOIOT

You’re creating a Russian version of Hollywood Squares. To prepare for the game, work
with a classmate to create statements with which others in the class will clearly agree or
disagree.

OBPA3EIl: — IIuHrBiHbBI B AHTAPKTHKE €AT CONEHBIE TOMUIOPHI.
— Yro Tb1! ITO HeBépHO. [IMHTBIHBI B AHTAPKTHKE efIsiT
PpEIOY.
r KHc/Tas KamycTa
Kk6de ¢ MomoKOM
) KOde ¢ caxapom (sugar)
AMepHKAHCKYE CTYIEHTBI kOoH(DéTHI (candy)
Pycckue ctynéntor MOJIOKO
Ha HoéBbrit rog aMepuKAaHITbI Msico
Ha Hoésrrit o, pycckue MIUPOXKKH C MSICOM
Korné s 661en (60mbua) (sick) > ecThb minmna
Y TpoM MbI ¢ Ipy3bAMU IIUTh prI6a
Kornd ménymika 66men eTh COK
646y11IKa 1aéT eMy COJIEHBIE OTYPIIEI
Tvrpsl B 300mapke coéHble TOMUAOPHI
[TuHrBYHBI B AHTAPKTHKE ) Yyay ¢ TMMOHOM
Pycckue péru qait ¢ Ménom (honey)
qail ¢ BapéubeM (jam)
«Auld Lang Syne»
\

«B necy pomitnace énouka»

KYJIbTYPA PEYU

¢ TAKTOBOPSIT: YYTh HE (ALMOST)

S 9yTh He omo3nan — Hé 6BLIO I was almost late—there weren’t any
TaKCH. taxis.

The construction <4yTs He + past-tense perfective verb> expresses something
significant or serious that almost occurred, but did not; in many cases this may be
something negative or undesirable. Depending on the context it can be translated as
almost, nearly, and so on.
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Yup. 9. AK. 1 4 uyTs He 3abmyniincs
(3abmymyracn) Buepa B HOBOM
paiione... ; 2 S 4yTh He CHAI (CHAIA)
KBapTHPY ...; 3 Buepa s 4yTh He KymiI
(xymyima) HOBBIN KOMIIBIOTEP . . . ;

4 ...0H YyTh He CTAI
npodeccHoHANbHBIM Py TOOTHCTOM;

5 ...q9yTh He BBIMTpa (BBINTpaIa) B

YIIPAJKHEHUME 9 {1 4yTh He 3a6mymiics . . .

How would you express the italicized parts of the following situations using <4yTh
He + past-tense perfective verb>? Don’t translate the entire sentence.

OBPA3EILl:  You overslept and were in such a hurry that you almost forgot

your term paper at home. TI0Tepéto THICAYY NO/UIAPOB . . . ; 6 5 4yTh
‘. 4 ‘ 4 He cen (céna) Ha KOMIKY; 7 ... s 9yTh He
—>...9UTO A YyTh HE 3a0EU1 AoMa KypCOBYIO pa60Ty' BBIIWI (BBIMWIA) €ro. .. ; 8 ... 5 9yTh He

yéxai (yéxana) B aaponopt 6es
macnopra; 9 Mos noapyra 4yTs He
BBIIUIA 34MY>K 32 PYCCKOTO
6usHecMéHa. ...

1. You almost got lost yesterday in a new neighborhood, but fortunately you ran into
someone you know.

2. You had almost rented an apartment, but this morning you got a job as a dorm
resident.

3. You almost bought a new computer yesterday, but it turned out there wasn’t
enough money on your credit card.

4. Your neighbor is a doctor, but when he was young he played soccer and almost
became a professional soccer player.

5. Last year you almost won a thousand dollars in the lottery (BEIMTpaTh B
notepéro), but you were one number off.

6. You came home tired late at night and sat down on the couch without even
turning on the light. You almost sat (cects Ha + Acc.) on the cat.

7. You picked up what you thought was a glass of juice and almost drank it, but it
turned out to be vinegar.

8. You were getting ready to fly to Moscow and hurrying to get your things together
at the last minute, and you almost left for the airport without your passport.

9. Your friend almost married a Russian businessman, but then decided she didn’t
want to live the rest of her life in Ulyanovsk.

@O CAMOIIPOBEPKA: YITPAJKXHEHUE 10

Working on your own, try this self-test: Read a Russian sentence out loud, then give an
idiomatic English equivalent without looking at the book. Then work from English to
Russian. After you have completed the activity, try it with a classmate.

1. Kr6-uubyns yméer OTKpBIBATD 1. Does anyone know how to open

MIAMITAHCKOEe?
2. BbI Korna-HuOYIb BCTPEUAIN
Hoswrit rop, B Poccrin?
3. YT6-TO 04eHb BKYCHO IIAXHET.
4. — TbI He XOUeLIb IT06CTHS

— Her, crtacii60, HO TUTH XOUETCH.

5. [llammnidHckoe MbI OYeM IHUTh 3a
Hoésbiit rom, a ceitaac Ml
BBIITbeM BUHO.

6. 51 uyTh He 3a0KUT — 3dBTpPa TBOM
IeHb poxaénus!

7. ITama mobut cMoTpérs QyTodI,
XOKKéi1 1 6ackeTOOI 110
TeJIEBU30PY, HO OH CaM HUKOTIA
He 3aHUMAJICA CIIOPTOM.

a champagne bottle?

. Have you ever celebrated New

Year’s Eve in Russia?

. Something smells very good!
. “Would you like something to eat?”

“No thanks, but I am a little thirsty.”

. We'll drink champagne in honor

of the New Year, but now we’ll
drink the wine.

. I almost forgot—tomorrow’s

your birthday!

. Dad likes to watch soccer,

hockey, and basketball on
television, but he himself never
played sports.
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&@ ¢ BOIIPOCBI ¥ OTBETBI: YIIPAYXHEHME 11
BX

You're studying in Moscow and a Russian sociology student whom you don’t know well
is asking you about holiday customs in your country.

1. Kaxo6it npasouuk (holiday) Bam upaButcs 66ibiite Beerd (most of all)?

2. C xeM BbI 00BTYHO BCTpeddere HOBBIM O — € PORUTEISIME WIH C IPY3bsiMH?

3. I'me BBI B npd1ioM ropy npdspHosanu HOBeiit ron? Kak Bl BCTpéTHIM
HoBr1it rop?

4. Ber xorna-Hubyns ému mupoxku? C yem? OHU BaM TOHPABIINCH?

5. Yr0 BBI OOEIYHO IIbETE: MHHEPAIBHYIO BOLY, BUHO, IIIAMIIAHCKOE?

6. Bpl ymMéeTe OTKPBIBATD IIAMITAHCKOE?

& TUAJIOTH

OUAJIOI'1 S 9yTh He omO3747
(Explaining a late arrival)

— I'me BBI BcTpeudmu HOBBIII ron?

— V¥ mpyséit. S 4yTh He ono3ndn Tynd — Hé ObIIO TaKCH.

— 9ro nousitho. TakchcTaM Téxe XGUeTcst BCTpétUTh HOBBII rof,.

— Ho 51 Bcé-Taku He ono31d1. MHe oBe3/10; OMIH TaKCUCT €Xaj Ha Ty YIUILY,
r7e >KUBYT MOH 1py3bsi. OKa3a10Ch, YTO OH TOXKE TaM JKUBET.

OUAJIOT 2 ITupoxku!
(Offering and accepting food)

— O6s3arenbHO ONPOOYIITE MTUPOKKH.

— A c yem oHI?

— 91 — c rpubimu, 3TM — C MsicoMm,
3TH — C KaIlyCTOH, a 3TU — C

KapTOLIKOM.
Yup. 12. Instead of having pairs of — Ilonoxkiire MHE OIVH IUPOXKOK C
students create this particular 4 . . M
dialogue, it may be preferable to have rpI/I6aMI/I W OIUH C KaITy CTOU. e
groups of three to six students work KapTOHIKOIZ TOXe.
together to create a more typical
“party” scene.

gg @ YIIPAJKHEHUE 12 Bam muanor
S

Create a dialogue in which you are at a Russian party and your Russian host is urging
you to try the various dishes and partake in toasts.

%@ Q%O A TEIIEPD...: YIIPAJXHEHUE 13

Working with a classmate, use what you learned in Part 3 to ...

1. find out if anyone in your class knows how to make eggplant caviar (pirozhki,
potato salad ...) [he should say that someone knows how to make it, but he
doesn’t remember who

2. ask if he himself knows how to cook [somie type of food]

3. ask what you’ll be eating and what you’ll be drinking at a party the two of you
are planning for tonight

4. find out if you’ll be singing; if so, find out what you’ll be singing

5. ask him what toast (toct) he’ll propose tonight

6. say that you feel like getting something to eat; find out if he does too
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C uero nauars? Suggested Activity.
Have students look carefully at the
labels and find as much information as
they can, relying on cognates,
numbers, etc. Where are the drinks
produced? Which languages are on
the mineral water label? (Georgian
and Russian.) Where is Ipysua? What
are the sizes of the containers? Which
drinks are nonalcoholic? What is the
alcohol content of the others? How are
the light and dark beers described?
What other information (advertising,
etc.) can be found on the labels?

C YET'O HAYATDb?

HAIIUTKU (Beverages)

TPYIHHCKAH HATYPAIIBHAN MHHEPAIBHAR RO/LA
o 3 =,

lJI N £ 0
ﬂ'\, e

FAMFORANA wanan ooy
PAIBIA DO W T . arifions
SOPKIOM, TPyt ARl umuuu
B0 10 0w
e i -l e e a 0
—— b

Kaac is a refreshing, slightly alcoholic cold drink
prepared from sugar, yeast, water, and rye bread. It is
sold in bottles as well as from large tanks set up by
street vendors. What are cérioe miiBo and TémHoe
miBo? Have you heard of any other brands of B6aka?
169

IOV CIIATTROE




170  Ypok 10 & C HosbiM room!

Reading Introduction (see also

WB/LM).

1. Korna y [I>xviMa mocnégamuit pas 66114
énka? (Korma emy 6bU10 IBEHATIIATH
neT.)

2. Yro noxr B AMépuke Ha HOBbIit rog?
(“Auld Lang Syne.”) A B Poccrn?
(«B mecy pomynach €104Kar».)

3. Ime [xum Hamén 3ty mécHio?

(B UuTepuére.)

4. Kro 3uder Bce cnoBéa nécuu «B necy

poninace énouka»? (JIéna.)

sing

familiar
wonderful / holiday

Urenue (1): npaspguuxk, The -u- in this
word is not pronounced.

MHe. . . [ was twelve years old

are sitting / Ha. . . on the floor /
Come sit

IYBCTBYIO. . . feel at home

Yrenue (2): uyscrByro. The first -B- in
this word is not pronounced.

Scottish

translation
turn down

modern
At least

YTEHUE

¢ NABANTE CMOEM!°

(If’s an hour later. Some people are still sitting around the table; Jim is sitting on the floor

playing his guitar.)

TAHA.  Tel urpéentsb 4T6-TO 64eHb 3HAKOMOE,® [[)KuM. YTo 3T0?

IDKUM. D10 MY3bIKa U3 (1)1&}11>MaT «Tanro» ... Kako6i 4ymecHbIN® MPA3THUK® —
HoéBrrit rop!

TAHS.  DTO MOI CAMBIIT JIF0 OUMBbIIL Npa3nHUK!

IDKUM.  Ilocnémuuit pas y MeHs 6bU14 €/1Ka, KOTd MHe OBUIO ABEHANLATD JIeT.”

BUKTOP. Pe6sita, maBaiite crioém!

TAHA.  JI>KuM, a To9eMy Thl CHTUIIL® Ha Tory°? Cagych® Ha IUBAH, TYT €CThb
MéECTO.

IDKUM.  Cnacri6o, Ho 51 106110 cuaéth Ha mony. JloMa st Bcernd croky Ha nony. Kornd
51 CHDKY Ha IO, 51 IYBCTBYIO ce6s Kak qOMa.° A 4TO MBI OYIeM IeTh?

CAIIA. Yro y Bac mooT Ha HOBBII rox?

IUKMM.  Ha Hoéseriit ron? Ha HOBbIi1 rog . . . Mo# ponyitenu d4eHb IH6AT CTAPYIo
morduackyo® nécuio “Auld Lang Syne” (Starts to sing “Should old
acquaintance be forgot...”)

TAHA. JDKuMm, a ThI 3HAeIIb 3Ty nécHIo no-pyccku? (Jim shakes his head. Tanya
pulls a book off her shelf.) Bot Te6é HoBorémHMit mondpok — Pé6ept BépHc
1o-pyccku. TyT ecTb mepeBOA° 310N éCHU.

IDKMM.  Cnacr60, 0T TakOro mopdpka st He MOTY OTKa3dThCs®!

CBETA. [I>KuM, HO 3T0 He aMepuKaHcKas rnécHsa. Kpome tord, ond He
coBpeménnasn.® U Texct' Tpymubrii!

IDKUM. D710 BépHo. Ho eé Bce 3und1oT. ITo KpaitHeit Mépe,° Bce 3HAIOT Menémuio’.
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CBETA. A ecTb KaKasi-HHOYIb aMepUKAHCKast ECH, KOTOPYIO 3HAIOT Bee?
IUKUM.  Boxocsk, uro Het.® A y Bac? boxocs. . . I'm afraid not.
TAHA. Y Hac ecTb IécHA, KOTOPYIO 3HAIOT U NéTH, U B3pOCIbIe.” S0, HaBépHoOe, grown-ups
eTUHCTBeHHaA’ écHsA, KOTOpYIo B Pocciu sHA0T a6comoTHO ' BCe. the only
M&KeT OBITh, M THI €& 3HAEIb, [[>KIM. 310...
BCE. «Bmecy® pominace énouka®! (Laughter.) forest / diminutive of énxa
IKUM.  IIpencrdBrre ce6é,° uTo s 3HAIO 3Ty nécHIo. S Hamén eé B MiHTepHéTE — [pencréBore. . . Believe it or
He TOJIBKO C/10B4, HO 1 Mendauto! (He starts playing the melody.) not
JIEHA. Bmepén®! Here goes!

(Everyone sings.)

B necy ponrtace é104ka,

B necy ond pocnd.

3umo6¥ u 1étoMm cTpOitHa,’
3enénas ObIIA . . .

Yrenue (3): Buepén! Other speakers
may say Hagamu! in this context.
Yrenue (4): pomiinacs is an alternate
stress for pogumace.

slender

CAIIIA. A kaxk panpiue®? Kro néMHUT? A. .. What comes next?
JIEHA. S mOMHIO KOHEII:

U Bot oH4 HapsinHas® (Everyone joins her.) decorated

Ha npd3gHuk K HaM IpUIUTd

W mub6rO-MHOTO pdnoctu’ joy

Hervirikam® mpuHecd! kids

YITPAJKHEHHME 1

ITon Mukpockomom: Y Bac vm B Poccrin?

Which of the following customs are practiced at a New Year’s Eve party in your
country? Which in Russia? Which customs are practiced in both countries?

ITpoBoXXa10T CTAPBIIL TOT,.

IIproT 1mmamnadnckoe.

Endr rycs, conénple noMunopbl, IUPOXKKH.
IToroT mécuio o énke.

[TotoT cTapyro mormidnackyo (Scottish) nécuio.

1
2
3
4.
5
6

HapAT 1 11o/1y4d1oT HOBOTOIHYE TOTAPKHU.

[PAMMATHUKA
N ITPAKTHUKA

¢ 10.11. DECLINED FORMS OF J.T.0.B.-WORDS

JIéna, a BbI )KUBETE 371€Ch,

Lena, you live here, at this entrance,

Yrenue (5): émouxa. Note the use of the
diminutive here. Diminutives are very
common in children’s songs and
stories.

B 3TOM IOI'bE31IE, 1Al right?
Heyndua 6ynet Té/1bKO y TOTO,

KTO IMONIET NEPBLIM.

The only one who gets bad luck will
be the one who goes first.

We worked all day today. In the
morning in one kindergarten,
and in the afternoon in another.

We all like that idea!

MpI cerdHs BeCh ieHb pabOTau.
YTpoMm B omHOM IETCKOM cany,
a THEM — B IPYTOM.

Ham Bcem HpdBUTCA 3Ta MOéal
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The four words 3ToT, TOT, Om¥H, and Bech (which will be referred to here as
9.T.0.B.-words) make up a collection of adjective-like modifiers that also function as
pronouns. They have many declensional similarities that use nounlike endings in
Nominative and Accusative and adjective-like endings in the other cases; in the
following tables these forms are separated by a line. All endings for Bech use soft-series
vowels; 3T0T, TOT, and oxguH use soft-series vowels in the plural and the masculine/
neuter Instrumental singular. Soft endings are shaded in the tables. Note that soft
endings for ToT and Bech contain the vowel -e- rather than -u-. Compare the
following:

3TOT

NOM. 3TOT 310 3Ta 3TH

ACC. Nom./Gen. 310 31y Nom./Gen.
GEN. 3TOTO 3TOM 3THUX
PREP. 3TOM 3TOM 3THUX

DAT. STromy droit STUM
INSTR. STUM 3TOM STUMU
TOT

NOM. TOT TO Ta TE

ACC. Nom./Gen. TO Ty Nom./Gen.
GEN. TOTO TOM Tex

PREP. TOM TOM TeX

DAT. TOMY TOH TeM
INSTR. TeM TOM TéMU

H
=
sy

NOM. OIVH OIHO OJIHA OIHUA

ACC. Nom./Gen. omHé OIHY Nom./Gen.
GEN. OIHOr0 OIHOMI OIHUX
PREP. OIHOM OIHOI OIHUX
DAT. OmHOMY OIHOMI OIHUX
INSTR. OIHUM OIHOMI OIHUMUI
BECbH

NOM. BECh BCE BCA BCE

ACC. Nom./Gen. BCé BCIO Nom./Gen.
GEN. BCero BCei BCeX

PREP. BCEM BCen BCeX

DAT. BCEMY BCel BCEM

INSTR. BCEM BCel BCéMU




YIIPAJKHEHUE 2 Forms of 9.T.0.B.-words: 3tot

Fill in the needed form of 3toT and indicate the gender, number, and case that you have

used.

OBPAS3EIl: IlpencréBbre ce6é, uto s 3udI0 dm y (fem. sing. Acc.) mécHio.

1. I'yco ot Iéma Mopésa! ( )

2. OH omapwn cToI HaM. ( )

3. Ham apdButcst — wunés! ( )

4. OH cTosu1 BO3I1e &71KY, >K71aj1 cBOGI Guepeny U MPOCHI BCeX He
ITOKYTIATH eé. ( )

5. Ormiunas myicas! Ho 06 HHU c10Ba. ( )

6. TyT ecTb mepeBOn mécau. ( )

7. Open, He yOIUBIANTECH, YTO B MUCbMé COBCEM HET OILIHOOK.

( )

8. 910 M0oA KOMHaTa, a KOMHATY 5 cras. ( )
9. 4 napéiocnb, He Bce énku TBou? ( )
10. MbI 94cTO XOOUM B Kaé. ( )

YIIPAJKHEHUE 3 Forms of 9.T.0.B.-words: ToT

Fill in the needed form of Tor and indicate the gender, number, and case that you have

used.

1. Ota kdpra dueHb KpacHBas, a

( )

2. Her, Wnbst Mnbidg, He 3TOT 0OUIIMAHT HAIIL, 2 BOH

( )

O4eHb HeKpacHBasl.

3. OTU NUPOKKH BKYCHBIE, a He O4eHb BKYCHBIE. (
4. Kpome , H4[10 MUCATb NHTEPECHO, OPUTHHAIBHO, & 3TO HEJIETKO.

( )

YIIPAJKHEHUE 4 Forms of 3.T.0.B.-words: ogyix

Fill in the needed form of omsn and indicate the gender, number, and case that you
have used.

1. U pgaitre emé MUH/IATbHOE TUPOKHOE. ( )
2. Cara, MuHyTYy! ( )
3. Moit gpyr Ixed, s népymka, Huxéib, BMEécTe CHUMAIM KBapTHPY.
( )
4. MbI cerdaus Bechb ieHb pabOTaIM B 0éTCKOM cany.
( )
5. Kdxpas napa momydiia TOIbKOo énky. ( )
6. Bot yBHIUIIIb, BCe IPUHECYT u 16 xe. ( )
7. Boun eré roctb — 6usHecmMén Brikrop. ( )
8. BOOWTE/Nb OCTAHOBWICSA U CIIPOCWI, rie ynuna JlecHds.
( )
9. bynem ectpb BUHETPET. ( )
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Yup. 2-5. Since almost all of these
sentences are from the readings, they
are good review activities. If you do
them in class, consider assigning
them as pair work, with one member
of the pair doing the odd-numbered
items and the other member doing the
even-numbered items. Then students
can share their work with each other.
Variation: Ask students to identify the
character who spoke each line; this
will encourage them to read and
understand the whole sentence and
relate it to the context from which it
came.

Yup. 2. AK. 1 3toro: masc. sing. Gen.;
2 3roT: masc. sing. Acc.; 3 sra: fem.
sing. Nom.; 4 3roii: fem. sing. Gen.;

5 3rom: neut. sing. Prep.; 6 3roii: fem.
sing. Gen.; 7 3rom: masc. sing. Prep.;
8 3ry: fem. sing. Acc.; 9 $tu: pl. Nom.;
10 3to: neut. sing. Acc.

VYup. 3. AK. 1 ra: fem. sing. Nom.;
2 ror: masc. sing. Nom.; 3 te: pl. Nom.;
4 Toré: neut. sing. Gen.

Yup. 4. AK. 1 onné: neut. sing. Acc.;
2 onuy: fem. sing. Acc.; 3 ogua: fem.
sing. Nom.; 4 ogném: masc. sing.
Prep.; 5 opny: fem. sing. Acc.; 6 oguo:
neut. sing. Acc.; 7 omsu: masc. sing.
Nom.; 8 om¥in: masc. sing. Nom.;

9 omiin: masc. sing. Acc.
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YIIPAJKHEHUE 5 Forms of 9.T.0.B.-words: Bech

Vip. 5. AK. 1 Bce: pl. Acc.; 2 seex: pl. Fill in the needed form of Beck and indicate the gender, number, and case that you
Acc.; 3 Bcé: neut. sing. Nom.; 4 Bcex: have used.
pl. Acc.; 5 Bcem: pl. Dat.; 6 Bcex:
pl. Gen.; 7 scé: neut. sing. Nom. 1. Vbsi by 64ens xopomid 3HdeT MOCKBY, — Y/IMIIBI ¥ [UIOIIA/H.
( )
2. Mbl ydcTo X61uM B 310 Kadé, v s13mech — 3HAIO. ( )
3. 3udunur, B mopsiake. ( )
4. IMpomry — x crony! ( )
5. [Tpemmardto _ monpd6oBaTh MUPOXKKH, GUeHDb BKYCHBIE.
( )
6.Y ___ Moux npyséit u 3HaKOMBIX fOMa MHOTO KHHT. ( )
7. B xOMHaTe eCTb MOYTH —, YTO HY>KHO. ( )

%O 10.12. AGE IN THE PAST AND FUTURE

Age in the Past and Future. Refer ITocnénuuit pas y MeHs ObUTd The last time I had a New
;trléiee';tf 1o 6/1 toreview age in the &/1Ka, Korad MHe 65110 12 Year’s tree was when I was
JIET. 12 years old.
Korna eit 6611 21 (nBamuaTh ogyiH) When she was 21, she studied
TOII, OHA4 YIWIACh B AHIINH. in England.

To tell age in the past, use 6611 with rox for any numeral ending in om¥in, and use
65110 with all other numerals. To tell age in the future, always use 6ymer regardless of
the numeral.

Kornd mue 6ymer 30 seT, MoeMy MYXKY When I'm thirty, my husband will be
6ymer 31 rop, a HAlIIEMy CBIHY 31 and our son will be two.
6ymer yiBa roma.

@ YIIPAJKHEHUE 6 Korma mHe OBIJIO ATH JI€T . . .
S

What were you doing at certain times in your life? What do you want to be doing in the
future? Tell a classmate about your life, linking your statements to your age at the time.
Then ask about the events your classmate remembers or looks forward to, also linking
your questions to age.

OBPA3ELl: — Tjme TbI >Knj1/>kmd, Kormd Te6€é 6BUIO TISATH /IeT?
— Kornd mHe 68U10 1T JIET, 51 XK1 (KWId) B ropone
Munnedmnosnuc.

1. Tme TBI >xW1/ kW14, Korna Te6é 6su10 (5 e, 10 eT, 15 e, .. .)?

2. Ime TBI XG4eIIIb XXUTb, KOTAA Te6é 6ynet (22 réma, 50 net, 70 neT, . . .)?

3. Cx6pKO Te6é OBUTO jleT, KOTrmd ThI (HAaydWICs/HaydHIach BOOUTH MAIIHHY,
HA4aj1/Hava14 U3y I4Th PYCCKUI S3BIK, YBHIE// YBHIEIa B IEPBLIiT Pa3 OKedH, ...)?

4. Yem TbI XOUeIIb 3aHUMATHCS, KOTmd Te6é 6ymet (25 ner, 30 et 50 e, . . .)?

5. Kakrie KHUTH TBI 9UTAJI, KOIna Te6é 6510 (8 ter, 15 ner, . ..)? A Korma te6é
6pU10 21 roxm?

6. Kakiim ciéptom TbI 3aHuMAscst, korad Te6é 6suto (10 set, 15 ner, 20 er, . . .)?

7. Kakim ciéptom ThI 6¥aeritb 3aHUMAThCS, Kornd Te6é 6ynet (50 ret, 70 ner,
90 ner,...)?

8. Kax#ie drinbMbl Te6é HpABUINCH, KOTIA Te6é 65U10 (4 rdma, 13 neT, 18 ner, . . .)?

9. CkdbKo Te6é OBUIO J1eT, KOTIA ThI (HdYai/Hayaad 3aHUMAThCs CIOPTOM,
Hay4WICs/HayIWIach YUTATH . . .)?



@0 10.13. LOCATION VS. MOTION: SITTING (I'TE)
AND SITTING DOWN (KYIA)

“Jim, (come) sit on the couch,
there’s room here.”

“Thanks, but I like to sit on
the floor. At home I always
sit on the floor.”

— II>KuM, camiCh Ha TUBAH,
TYT €CTb MECTO.

— Cmacii6o, HO 5 100/110
cupérth Ha iony. [léma s
BCeTI4 CIDKY Ha IOJTY.

As you probably have already noticed, the location/motion (rme/xyaa) distinction is
widely reflected in Russian. Sometimes there is only a change in case; at other times
there is a change in prepositions accompanied by a change in case. Here are some
familiar examples:

CHANGE IN CASE

Omnu ényt B MockBy.
They’re going to Moscow.

Onti )xuByT B MoCKBé.

PREP. VS. They live in Moscow.

ACC. Maiéma Ha pa6orTe.
Momi’s at work.

Méma nonutd Ha pabory.
Mom has gone to work.

INSTR. VS.

Cxkopee 3a cTon!
Quick, (everyone) to the table!

Br1 paccpmanu comb 3a cTOIOM.
You've spilled salt at the table.

3a ctoném
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Location vs. Motion (1). Use
questions such as the following as
warm-ups over several days to
provide personalized/contextualized
practice with these verbs:

II>k0H, r/ie BBI 0OBITYHO CHIKTE, KOITA
BBI Ié1aeTe JOMAIIIHEE 3aTaHne?
MouuKa, rie Bbl 0OBIYHO CHIKTE,
KOT/JI4 BbI cMOTpHUTe TeneB¥sop? Tom,
Bcransre. Uprre Tyna (pointing to
another chair). Capsitecn. Kyna cen
JI>KuM, KOTI4 OH HAYa/I UTPATH HA
rurape?
Location vs. Motion (2). These verbs
and the «[Tasaitre. . .» topic can be
practiced in an integrated, active
fashion, that is, through role-plays and
descriptions in which students make
suggestions and describe their own
and others’ actions. This can be
repeated over several class periods to
provide repeated referential context.

Change in Case: Instr. vs. Acc.
Students learned sa croném and
Cxopée 3a cron! as set phrases, but
you may point out that they still follow
the basic distinction of location (rue)
vs. motion (xyn4).
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Héa mon. In certain combinations of
<preposition + noun>, the stress
moves from the first syllable of the
noun onto the preposition. Other
common examples include ua rop, 13
oMy, 34 Topof, 34 pyKy, etc.

CHANGE IN PREPOSITION AND CASE

Mb1 65UIH y 646y 1KY,

We were at Grandmother’s.

MOTION: KY/IA?

MbI é3mmn K 646yIKe.
We went to Grandmother’s.

In this reading you encounter the rme/kynd distinction with the “sitting” verbs. Note
the English equivalents, which often make this distinction by using sit down to indicate

motion.

LOCATION: I'IE?
cunéth / (no resultative pfv.)
(Describes a state)

JIéna cumAT HA TUBAHe.

PREP. VS.

Lena is sitting on the couch.

MOTION: KYJIA?
CagiThCA / ceCcTh
(Describes an action)

Capnyich Ha TMBAH, TYT €CTb MECTO.
Sit (down) on the couch, there’s
room here.

ACC. I>xum cupén Ha oIy U
WUTPAJI Ha TUTApe.
Jim was sitting on the floor

playing the guitar.

J>KuM cell HA IO 1 HAYaJl UTPATh
Ha TUT4pe.

Jim sat (down) on the floor and
began playing the guitar.

Here are the key forms of the “sitting” verbs:

LOCATION: I'TTE?

cupéts / (no resultative perfective)

MOTION: KYTIA?
cagiThCA / CecTh

CUAETD: CHK-Y, CUA-HIIIb, . . . CUMI-AT;
past: cupén, cunéna, Cuaénm;
imperative: Cugy(te). Remain seated.

pfv. not introduced at this time

CaIUThCA: CaXK-YCh, CAI-HIIbCH, . . .
can-Arcsa
imperative: Cagy(te)ch.
(Please) sit down; have a seat.
pfv. cecth: cAn-y, cinm-ems, . ..
CAO-yT; past: cel, céna, cénu;
imperative: Csinp(te).
Sit down. (very abrupt)




YITPAJKHEHUE 7 Capyitech, moxkamyicral

Fill in the blanks with the appropriate forms of the verbs in parentheses and
then translate the sentences. Which ones describe location (rme) and which ones
describe motion (kxyma)?

1. Br1 m06ute (cumérp) Ha oNTy?

2. Nénymika (cecTp) Ha MUBAH U HAYAT YUTATH Taséry.

3. [Touemy BbI cTOHTE? (Camitbes ), HOXKAMyTICTA.

4. Kornd 646y1ika >Xiwid ¢ HAMH, OH4 0GETIHO (cumérn) Ha
3TOM MécTe.

5. CrynbeB Hé GBIIO, U MBI (cecTpb) HA O

6. Te6é yn66H0 (cunérp) Ha cTyme?

YIIPAJKHEHUE 8 Krto roe cumur

Fill in the blanks with the appropriate forms of cugérs or cagrtbcs / cects, as
required by context.

Buepa moit 6pat Cérrra oro3ndt B 1IKO/Iy Ha épBbIit Ypok. Kornd on

IIPUIIIET B KJIACC, BCe pebsita yxé " Ha cBonx mectdx. Cdra
CTOS/1 y 0BEPU U He 3HAJL, 4TO NéIaTh. Y UWTeIbHUIIA cKasda: «Cdiila, He CTOI y
IBEPU. 2 ga mécto. [ne TbI Beernd 32
Céma Boén (went) B KJ1acc, HO Ha er6 Mécte yxé 4
npyroéit Manbuuk. «[Touemy ThI He ° Ha MéCTO?» — OTIATD
cnpociwia yarrenpHuna. Caimra otsérmn: «Ha Mmoém mécre
Miia.» «Hy, xopommé», — ckasdma yunTenbHuna. — «BoH Tam y OkHA ecThb
cBo66gHOe MécTo. Mbsxewib 11oK4 (for the time being) /
Tyna, a mocie ypoxa Mol perviM (we'll decide), k1o rie némkeH

8».
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Yup. 7. AK. 1 cupérs, Do you like to sit
on the floor?; 2 cen, Grandpa sat
(down) on the couch and began to
read the paper; 3 Camyirecs, Why are
you standing? Please sit down;

4 cupéna, When grandma lived with us,
she usually sat in that seat; 5 cémn,
There weren’t any chairs and we sat
(down) on the floor; 6 cunérs, Are you
comfortable sitting in the chair? #1, 4,
and 6 describe location (rme); #2, 3,
and 5 describe motion (xyna).

Yup. 8. AK. 1 cupénu; 2 Caps or
Capyicn; 3 cupymb; 4 cuném; 5
cagyibcs; 6 cuaiT; 7 cecTh; 8 cumérh.

Yup. 8. #2 Csanp or Canyics. Csanp iS
more of a command that is not unlikely
in the teacher-student (mxénpHuK)
situation. On the other hand, camyics is
equally likely as a blend of
invitation/permission/encouragement,
even impatience, on the part of the
teacher.
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3

Volunteering. The speaker may pro-
pose activities for other people, but
must typically include herself: —
JlaBajit TbI OTY/IsieIs ¢ COOAKOIL, a 51
TIpUTrOTOBIIO 34BTpaK. // — JlaBatiTe
6ymy UTPATh Ha THTApe, a BBI Bce GymeTe
neth «B mecy pogynach €104Kkan.

YIIPAJKHEHHE 9 YTo OHY rOBOPAT, YTO OHH AE/TAIOT?

Look at the scene above.

1. With your book open, make up one- or two-line phrases that the various
characters could be saying: — Canyice, moxaryiicra! — Cracy6o0, s 106110
cuaéth Ha nory. — Croii CBO TI06HMYyI0 IIEéCHIO.

2. Without looking at your book, describe the scene from memory, as accurately
as you can, to a classmate. Your classmate, with book open, may prompt you
with questions such as I'me Ixum? Kro cumit Ha tuBaHe? KTo CTOHT B yrimy?
and Kro cTo¥T y okHA?

& 10.14. VOLUNTEERING OR EXPRESSING A PLAN OF ACTION:
© LETME ... JABAU ...

HaBai1 s oTKpAiIo. Let me open (it).

ThI IpUrOTOBUIIL MHIIITY? You’re going to make the pizza?
Xopo11d, Tornd maBai Mbl KyIIIM Okay, then let us buy the wine.
BUHO.

Use the construction <maBaii (gaBaitre) + s1/mbl + future verb form> when you want
to volunteer to do something or indicate a plan of action. In these constructions (Let
me...,Letus...),the pronoun subject & or mbI is included. Contrast this with the
inclusive imperative used to suggest doing something together (Let’s . . . ; see Lesson 8,
Part 3), in which a subject is not expressed.

As the examples above show, perfective verbs are used for one-time planned actions.
Imperfective verbs may be used for repeated actions or when there is a focus on
process.

HaBaii 1 6Yny K&KIbLI IeHD IY/IATh Let me take the dog out for a walk
¢ COOAKOI YTPOM, A TI BEYEPOM. each morning and you (do it)
each evening.
HaBait s1 6y1y YMTATH STH CTIOBA Let me read these words in Russian,

II0-PYCCKY, A THI IT0-aHIJIMICKIL. and you (read them) in English.
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YIIPAJKHEHHME 10 Yto BBI cKaxeTe?

What would you say in the following situations? (They all require perfective verbs to
indicate one-time planned actions).

Yup. 10. AK. 1 [TaBait s npuHecy mury.
2 [TaBaii s no3Bouio Haraure. 3 [laBaii s
eii nepe3BoHIO 3aBTpa. 4 [JaBait Mb1
NPUroTOBUM NUPOXKKHU. 5 [TaBait st
0oTKpOI0 BUHO. 6 [TaBaii A HauHy. 7 [laBait
A 310 caénaro.

1. Natasha is having a party. You volunteer to bring a pizza.

2. You and a friend are discussing the party, but cannot remember what time it
starts. You offer to call Natasha.

3. Natasha wasn’t home when you called. You offer to call her back
(IrepesBOHKTSH) tomorrow.

4. When you talk to her, Natasha is worried there won’t be enough variety on the
menu. You and your roommate volunteer to make pirozhki.

5. When you get to the party youre the only one with a corkscrew on your Swiss
Army knife. You volunteer to open the wine.

6. After dinner everyone decides to end the evening playing charades. You
volunteer to begin.

7. The day after the party you and your friend decide it would be nice to send
Natasha a note. You offer to do it.

reVERBerations ¢y Subjectless onti Forms

3npaBCTBYIiTE, MEHA 30BYT [I>KM
Priyaprncon.

Hello, my name is (they call me)
Jim Richardson.

3mech MHOTO ra3éTHBIX KUOCKOB,
IJe MpOJAIOT ra3éThl, )KypPHAJIbL,
KHUTH.

Tenépp HaM GYmYT 3BOHUTD THEM U
HOYBIO.

Yro y Bac mo10T Ha HOBBII1 rox?

There are a lot of newsstands here
where newspapers, magazines,
and books are sold.

Now we’ll be getting calls
constantly.

What do they sing in your country

on New Year’s Eve?

Contemporary Russian frequently uses subjectless verbs in the ons form to
express passive voice-like statements with no specific subject.

ToBopsiT, uTO 34BTpa OyIeT
IOX[Ib.

B Poccrin 64ueHp 06T
PyT6671.

Yro 06 SToM mHLIYT B
rasérax?

I¥’s supposed to rain tomorrow.
(They say it will rain tomorrow.)
Soccer is very popular in
Russia. (In Russia they really like
soccer.)
What’s being written (what
are they writing) about this
in the papers?
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& @ YIIPAJKHEHUE 11 HemH6ro 06 Amépuke
SO

As a foreign student in Russia you’ll be asked many questions about your country.
Working with a classmate, practice making some of the following general statements.

1. B amepukaHCcKuX rasérax ceiiyac MHOTO mruryT o(6)

2. Y Hac mobAT cMOTPETh I10 TeJIEBU30PY.

3. B Amépuxe urpdiot B , HO He UTPAIOT B

4. ToBopsT, uTO B AMEpPHKEe MHOTO , HO 3TO He TakK.
5. Y Hac 44cTo OApAT Ha PoxxmecTBo.

6. Y Hac 1o TeeBHU30PY Y4CTO IOKA3BIBAIOT

KYJIBTYPA PEYUA

&9 TAK TOBOPSIT: IIPEJICTABB(TE) CEBE

IIpencraBbre ce6é, UTO 51 3HAIO STy Believe it or not, I know this song.
éCHIO.

It is difficult to provide a single best translation for the expression mpemctaBb(te) ce6é,
which is actually the imperative of mpemcTaBuTb ce6é (to imagine). It suggests that you
are about to make a statement that your listener may find surprising or even hard to
believe (just imagine .. .).

YIIPAJKHEHUE 12 IIpencraBb(Te) ce6é

How would translate the following statements into English?

1. ITpencrase ce6é, uto Vpa BENIUIA 3dMY>K 32 aMepUKAHIIA.
2. ITpencréBbre ce6é, ITO 51 yMEO TOTOBUTD HACTOALIIMIT GOPIII.
3. [IpencréBbre ce6é, 4To 51 6yny paboTath B MOCKBE B peK/IAMHOM aréHCTBe

(advertising agency).
4. ITpenctasb ce6é, uto CadBa MO3HAKOMMIICS €O CBOEH O yILIest 5KeHO 110
Nurepuéry.

5. ITpencréBbre ce6é, [Jyima 1y Th He cTaa HpodeCCHOHATbHBIM TEHHUCHCTOM.

&@ Q%O CAMOIIPOBEPKA: YIIPA’JKHEHUE 13

Working on your own, try this self-test: Read a Russian sentence out loud, then give an
idiomatic English equivalent without looking at the book. Then work from English to
Russian. After you have completed the activity, try it with a classmate.

1. MbI HerdBHO Tiepeéxanu B 3TOT 1. We recently moved to this town.
répon.
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2. B 37011 KBapTHpE KUBYT CTYIEHTHI, 2. There are students living in this
a B Toil — mpodéccop apartment, and in that one there’s
YHUBEpPCUTETA. a university professor.
3. CkOnbKo Te6é 6BUIO J1eT, KOTnd 3. How old were you when you
y Te6s B mépBblit pas 6bUTd had a New Year’s tree for the
HOBOTOMHSASA €1Ka?l first time?
4. MenicecTpd MHe cKasda: 4, The nurse said to me, “Sit down,
«CapuTecs, moXatyiicTa. Bpaa please. The doctor will be here in
ceitgdc mpunét.» 5 céma u a minute.” I sat down and started
Ha4yaJI4 »K1arthb. S cunéna u waiting. I sat there and sat there,
cupéina, HaBépHO MUHYT cOPOK, a probably for about forty minutes,
Bpad He IIET U He LIETT, TO3TOMY and the doctor didn’t come and
s YIUTA. didn’t come, so 1 left.
5. Te6é saBTpa 6ymer 21 rop. 5. You’re going to be 21 tomorrow.
JaBdit st mpUIamy Bcex HAIINX Let me invite all our friends over
npy3éit ¥ MBI OTIIPA3AHYeM TBOI and we’ll celebrate your birthday
IeHb POXKIEHNUA Y MeHs! at my place!
6. Kornd s Te6é mo3BOHWI, MHE 6. When I called you, they told me
CKa34/11, 9TO ThI pabOTAEIIIb. that you were working.
& BOITPOCHI 1 OTBETHI: YIIPAYKHEHUE 14 @
1. Kakdit TBO¥I M06UMBII TPA3THUK? 2
2. Bel ¢ npyspsimu noéte nécuu Ha HOBbII1 ron? Ha Xdnyky? Ha PoxxnecTB6?
3. Tobl 661b111€ TIOOUILID Tpa,[[I/H_[I/I(/)HHbIe]L Wi coBpeménnsple nécau? Ecth nécuuy,
KOTOpbIe 3HAIOT abcomoTHO Bee? Kakiie?
4. EcTp /1 Kakvie-HHOY b TpaguurOHHbIE PHIbMBI, KOTOPBIE ITOKA3BIBAIOT IO Yup. 14. #4. Movies associated with
TeneBr3opy Ha PoxxziectBO? A Ha mpyrie npasgauku? Kak oHH HasbIBAIOTCA tgﬁrfos?,ﬂztsmca;gfggiyniﬁfalgieoﬁ 2ath
(are Called)? Street. Neither of these is shown in

Russia, but students may want to
provide Russian versions of the titles.
The standard translation for Dickens’
A Christmas Carol is «PoxpmécTBenckas
necHb», although «PoxnécTBenckas
nécusn» is also possible. A possible

5. B mpérutom rony y Tebst 66114 é1xa? [ne mponardT énku? A e OHU pacTyT?
CKOJIBKO CTOUT é1Ka¢

6. Tbl TOMHUIIIB, CKOIBKO TeOé OBUTO JIeT, Kornd y Te6si B mépBbhlit pas 6EUIH TOCTH
Ha JIeHb POXKAEHMA? A B IOCIENHUIT pas?

. . . Z 4 - . 2 ‘ Russian version of Miracle on 34th
7. Korma "f‘BOI/I opy3bs HpI/IXO,[[H:F K TeOé, I/(TO HUOY b CI;I,[LPI"I; Ha TIOJTY? A KOTMA TBL gy o011 be o ma 34-0it crpurs
Ipy3éit, TIe ThI IIPEIIOYUTAEIh CUIETh — Ha JUBAHE WIX Ha MOIY? not «ymime»).

Yy Apy y 32

& MUATIOTH

OUAJIOT' 1 Tbi 3HAem b C/IOBA ... ¢
(Discussing music)

— Te6é upaBurcs nécus «Kamiuakar?

— Ouenb. d 6ueHb MO6MO PYcCKUe TIECHHU.
— To1 3HAerIb c710BA 3TOM MECHN?

— Her, s 31410 Té/1bKO MeIOIUIO.

— A urpédrp «KaniHKy» ThI yMéen?

— Her, HO X04y HayYHUTBCA.

— S 06s13drenpHO HanUIIY Te6E CIOBA.
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o3

OUAJIOT 2 Ténbko s!
(Soliciting and giving opinions)

— Cepéxa, KakOit TBOI CAMBIIT TIOOUMBIIT TTPA3THUK?

— Mot neHb poXxI€HUA, TOTOMY 4TO I TOTY4dl0 MHOTO TIOTAPKOB.

— Ho na HoBbIit rof THI TOKe MOTy4Ydellb MHOTO MOJAPKOB.

— HoéBbrit ron, — 3T0 npasgHuk A4 Bcex. Ha HOBbII rox Bce momy4dior
IIOIAPKH, @ Ha MO IeHb pOXKIEHUS — TOIBKO 1!

YIIPAJKHEHUME 15 Bam muandr

Create a dialogue in which you ask a friend about her preferences in music or holidays.

%O A TEIIEPD...: YIIPAJXHEHHUE 16

Working with a classmate, use what you learned in Part 4 to ...

1. ask how old she was when she learned to drive a car (saw the ocean for the first
time, entered college .. .)

2. find out where she likes sitting in class: near (<y + Gen.>) the window,

the door, the board .. .)

. find out if all her friends study Russian

. ask where friends sit when they come to her apartment or dorm room

5. ask her what’s being written in the papers about the president (a famous
athlete, some other current event .. .)

6. have her volunteer to do something (fix dinner, explain a translation, open a
window .. .)

- W

NUTAK . ..

%O HOBBIE CJIOBA KHC/Tast Kamycra sauerkraut (2v)
MAcC/I0 butter (2v)

NOUNS AND NOUN PHRASES oryp(é)1; (Gen. sing. orypud) cucumber (2v)

Tl el ik HeTbMEHN pelmeni (noodle

GaK/IaKdHHAA UKPA eggplant caviar ) dumplings) (2v)
(a vegetable dish) (2v) e ) VO (2v)

6 (pl. 6mmeI) crépe (2v) COJIEHBIE OTYPIIBI pickles (2v)

GOKAT wineglass (2) COCHCKU frankfurters (2v)

BUHETPéT salad with beets (2v) LIAMITAHCKOe noun, declines  champagne (2)

BOIKA vodka (4v) like adj.

rpub6 (Gen. sing. rpu6d) mu§hroom (2v) Holidays, Celebrations

MKpd caviar (2v) Hen Mop6s Grandfather Frost (1v)

KaIrycTa

cabbage (2v) énxa (Gen. pl. €10K) New Year’s tree (1v)



pasmHUK [pronounced -3u-] holiday (4)

6uepens (Gen. pl.

PoxxmecTtBO Christmas (1) ouepenéit) f.

CHerypouxa Snegurochka (Snow mepeBon
Maiden) (1v) npaBna

TpagUIIHs tradition (2) TEKCT

XdHyka Hanukkah (1) dbuwrpm

People and Personal Words ADJECTIVES

B3pOcible noun, declines

grown-ups; adults (4)

Bech (Bcs, BCE, BCe)
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turn (1)

translation (4)
truth (1)

text (4)

film; movie (4)

all; the whole; all of (1)

pfv. 2. moécTop

3HAYUTH (3HAY-Y, SHAU-UILD, . . . 3HAY-AT) impfv. only

KJIACTb (K/Ia-y, KIam-&Iib, . . . KIAI-yT; past KJair, KIIaja, KIIAI0, KIAim)
Pfv. HOMOXKUATH (TIOTOK-Y, TOMG>K-HUIIIb, . . . IOIOXK-AT)

HanéaTsest (Hamé-10Ch, Hamé-€embcs, . . . Hamé-10Tcs) impfv. only

Ha/IUBATh
pfv. HamTh (Ha/Ib-10, HA/Ib-E1Ib, . . . HA/Ib-TOT)

oberdTs impfv. and pfv. (+ Dat.)
MepenaBaTh (mepena-1o, mepena-éis, . . . mepena-1mr)
pfv. epenats (mepend-m, mepena-1b, mepend-CT, mepemag-m,
nepenajg-ure, mepenan-yT;
past iépepnart, mepenand, népenano, éperaim)

/hke adj . . IeIoBOI businesslike (2)
npyxo6a friendship (3v) . .
, IIOMAIITHUI home; homemade,
300pOBbe health (3v)

) . homecooked (2)
rapa e eouls () eIMHCTBEHHBII (the) only (4)
pebsita (Gen. pebsir) pl. guys, colloquial (3) AHHCTBEE ) omy

) . 3HaKOMBbIi1 familiar (4)
cydcThe happiness (3v) , . )
TaKCUCT cab driver (3) JIATITH I spriie eatal (2)
HOBOT'OIHUIA New Year’s (1)
Other Nouns IIOCAEMHUI last (in a series) (2)
nérckuii car (Prep. sing. kindergarten (1) CUHUI dark blue (2)
B IéTCKOM camy) COBpeMEHHBII modern (4)
nec (Prep. sing. B necy, forest (4) COJIEHBII pickled; salted (2v)
pl. mecd) TEMHBII dark (4v)
Menoaus melody, tune (4) dbpaHIy3CcKUIt French (2)
MUP peace (3v) qyIéCHBII wonderful; gorgeous (4)
VERBS
61arogaputs (6maromap-1, 6arogap-miiib, . . . 6arogap-sr) to thank (2)
pfv. mobmaromapuTh
Bparh (Bp-Y, Bp-€1IIb, . . . BP-YT; past BpaJl, Bpajid, BPA/I0, BPA/IN) to lie (1)
pfv. coBpaTh
ecTb (eM, eIIIb, ecT, efi-HM, efi-iTe, e-AT; past e, éa, é110, é1n) to eat (2)
pfv. 1. cpectnb 1. to eat up

2. to have something to eat;
to have a bite

to mean (2)

to lay; to put (3)

to hope (1)

to pour (3)

to promise (2)

to hand (something to someone);
to pass (3)
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1eTs (I0-10, MO-€1b, . . . [T0-10T)

pfv. crieTsb

mo3paBisATh (+ Acc. + ¢ + Instr.)
pfv. TO3APABUTH (O3OPABII-10, IO3APAB-UIIIb, . .

p66oBats (Ipéoy-1o, mpoOy-emIs, . . . mpdOy-1oT)
pfv. monp660BaTH

npotdrees (¢ + Instr.)
pfv. mompomaThes

CaIUThCs (CaX-yCb, Cafn-MIIbCH, . . . Caf-STCS)
pfv. cects (csin-y, csim-ems, . .

cUnéThb (CHDK-Y, CUA-HIb, . . . CUI-AT)

no resultative perfective

CUUTATD
pfv. not introduced at this time.

IYBCTBOBATH (IYBCTBY-I0, IYBCTBY-€IIIb, . . . IYBCTBY-IOT)
[pronounced ayct-] cebst impfv. only

. TIO3/IPAB-SIT)

to sing (4)

to congratulate; to extend greetings (to);
to wish (someone) a happy (holiday) (2)

to taste (3)

to say good-bye (to someone) (2)

to sit down; to take a seat (4)

. CAn-yT; past cen, céina, céo, céiu)

to sit; to be sitting (4)

to believe; to think; to feel (1)

to feel (some way) (4)

ADVERBS

a6CoMIOTHO
BCerd
HOPMA/IbHO

obuUIUaLEHO
XOJI0IHO

OTHER

BCe
BO3e (+ Gen.)

3a (+ Instr.)
3a (+ Acc.)

KTO-TO
cam (camd, cam0, camm)

cebs (Acc. and Gen.; Dat.
and Prep. ce6é; Instr.
c0006i1)

4TH-TO

absolutely (4)

only; just (1)

okay; (it’s/that’s) not
unusual; (it’s/that’s)
pretty normal (3)

formally; officially (2)

(it’s) cold (1)

everybody; everyone (1)
near; by; beside;
next to (1)
for; to get (1)
(in a toast) (here’s)
to (3v)
someone; somebody (2)
emphatic pronoun
oneself; myself,
yourself, etc. (2)
reflexive pronoun
oneself; myself,
yourself, efc.(2)
something (3)

IDIOMS AND EXPRESSIONS

(And) what comes next? (4)
I’'m afraid not. (4)
I'll remember that. (2)

A xak pganplme?

borock, uTo HeT.

byny sHats.
in response to receiving
some information

B uém néno? What’s the problem?;
What’s the matter? (1)

Secondly, . ..; In the
second place ... (1)

In the first place...; To
begin with ... (1)

Now that’sa...! (1)

to celebrate New Year’s
Eve (3)

Letme...(Letus...)
when offering to do

Bo-BTOpHIX . ..
Bo-népspix . . .

Bot 310 ma!

BCTPEY4Thb / BCTPETUTD
Hoéswiii ron

IaBéii(te) g (MbI) ...

something (3)
U Bac (Tebsi) TaxKe. The same to you; And you,
in response to too. (3)

C HoésbiMm rén0M! and
similar greetings

Kak Te6é (Bam) He
CTBIIHO!

Shame on you! (1)




MHe (eMmy, €T, efc.)
TMOKa3aJIoCh . . .

OIOHO U TO Ke

10 KpaliHeit Mépe

ITomoxxnure.

[TpencTéBbre cebé, . . .

MIPUHOCUTD / TIPUHECTH
(¢ co60611)

MIPOBOXKATH / IPOBOIUTD
(IpOBOX-Y,
NIPOBOA-UIIG, . . .

MPOBO/I-AT) CTAPBII rOx

[Tporry Bcex K cTory!

it seemed to me (him,
her,etc.) ... (1)

the same thing (2)

at least (4)

Wait a moment. (1)

Just imagine, . . . ; Believe
itornot ... (4)

to bring (along) (2)

to see out

the old year (2)

Everyone please come to
the table! (2)

Q%O YTO A 3HAIO, YTO 51 YMEIO

C HacTynaomum
(HoéBBIM rmOM)!

C HéBwpIM rémom!

ckopée Bcerd

Te6é xoporiio.

XOTéThCs (xduercs)
(+ Dat. + infin.)
Yro 3HAYHUT ... ¢

YT6-TO BKYCHO ITAXHET.

IYBCTBOBATH ceOsi
Kak moMa
9yTh He

Use this checklist to mark off what you've learned in this lesson:

Ooooooooogooogooggod

Using the relative pronoun xoTépsrii in all cases (Part 1)
Referring to oneself using the reflexive pronoun ce6s (Part 2)
Using the emphatic pronoun cam (Part 3)
Referring to someone/something using -To (vs. -Hu6ynb) (Part 3)
Going to get something <3a + Instr.> (Part 1)
Interpreting meanings of 3a (Part 1)

Using Dative impersonal constructions (Part 1)
Softening xoTérh: x6uercs (Part 3)

Giving age in the past and future (Part 4)

Verbs that take the Dative case (Part 1)

Using soft adjectives (Part 2)

Comparatives of adverbs and predicate adjectives (Part 2)
Making wishes and toasts (Part 3)

To eat: multiple perfective forms (Part 3)
Using muts and mets (Part 3)

Using forms of 9.T.0.B.-words (Part 4)
Indicating location vs. motion for “sitting” verbs (Part 4)
Volunteering to do something (Part 4)
Expressing they do something (Part 4)
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Happy New Year! (2)

Happy New Year! (3)

most likely (1)

(It’s/That’s) fine for
you. (1)

impersonal to want (3)

What does . .. mean? (2)
Something smells

good. (3)
to feel at home (4)

nearly; almost (3)
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& 9TO HAJIO 3HATh
A. TRANSLATING FOR

The preposition for in English has many different senses (look in a dictionary!) and no
single word in Russian corresponds to them all. Here are some of the different senses
that you've learned so far; you should modify and add to this list so that it becomes
meaningful to you.

ENGLISH RUSSIAN
MEANING EQUIVALENT EXAMPLES
in exchange for <3a + Acc.> 3a 6mnéTel IIdTUT Q¥ipMa.
(in payment for) The company’s paying for the tickets.
thanks for <3a + Acc.> Cracii6o 3a mpurnaménue. Thanks for the invitation.
intended for <mna + Gen.> s Te6si 3to 6ymet 6ecrurdtHo. For you it will be free.
for an appointment or event ~ <Ha + Acc.> Tl onosnderits Ha nékuro. You'll be late for the lecture.
for a planned period <Ha + Acc.> I>kum puéxan B MOCKBY Ha o,
of time Jim has come to Moscow for a year.
to leave for, go to <B/Ha + Acc.> or Omnti yexa1oT B BamuHrToH (Ha ANsiCKy, K pOTUATENAM).
<k + Dat.> They’re leaving for Washington (for Alaska, for their
parents’).
to fetch, to get <3a + Instr.> Ber 3a08UM 10Ma Kakyio-HHOYIb Belllb U BEPHY/INCh
3a HeW.
You've forgotten something at home and have returned
for it.
indirect object Dat. noun phrase; Sl kymiia MéMe HHTEPECHYIO KHUTY.
no preposition I bought an interesting book for my mother.
duration of time Acc. quantity phrase; JIérom s pabdTana mBa Mécsana.
no preposition In the summer I worked for two months.
to wait for (await) Gen. or Acc. noun Buepd mbI BMEcTe SKdM aBTOOYCa.
phrase; no Yesterday we were waiting for a bus together.
preposition
to ask for (request) Gen. or Acc. noun Komnéru us AHrmim momnpocim ampec Moéit
phrase; no 9JIeKTPOHHOM MOYTHI.
preposition Colleagues from England asked for my e-mail address.

Translating for. As suggested earlier b, IRREGULAR VERB CONJUGATIONS
in connection with the “Many faces of
3a,” students can productively review . . . .
orepositions by making charis smilar  YoU have now encountered the four Russian verbs with truly irregular nonpast endings.
to this one. In addition to looking back  Prefixed forms of these verbs (such as y6exxars, mpogars, and moécts) follow the
through the text and compiling a list of .

T AL e o same patterns as the unprefixed verbs. Here is a summary of the forms.

governance, etc., of a given Russian , ,

preposition, they can provide a list of XOTCTh 6eXATh JaTh €CTh

Russian equivalents for a given

English preposition. This can be done A X091y 5 Gery A 1aM A M
as a class project by assigning each TbI XOUelIb ThI OXKMIIIb ThI Jalllb THI €IlIb
student (or a pair of students) a given I T 6 7 P Jomy
preposition. You (or a volunteer OH/OHa XO04eT OH/OHa O0eXUT OH/OHAa OacT OH/OHa eCT
student) can collate all the individual MBI XOTUM MBI OeKUM MBI TagUM MBI eIUM
responses and, after proofing them, P 6 . . 7
TS (e 1o e Ches, BbI XOTUTE BBI OeXXWTE BBI TaJIUTE BbI €[IUTE

OHHU XOTAT OHH beryT OHHM JanyT OHH eAT



4 TOTIOTHUTEIbHBIE TEKCTBI
A. KOMIIBIOTEP B IIOTAPOK?

Poxxpgectsd 1 HOBbIi ron 3andiaro no HpI/IX(’)na1 HAYMHAIOT >KUTh Y HaC B n}’rmez
MBICISIMU O TIOAAPKaX, KOTOPbIe TaK MHTEPECHO BBIOUPATD," IpeicTaBisis mpu
5TOM 3aCBeTHBIIINECS PANIOCTDIO I1a3d HAIMX 6/1Mskux.” Cpen pbyero,’ B
HOBOM T[Ty IPUHATO KEMATh YCIIEX0B’ B /IeAX. A HEePeMEHHBIM CITyTHUKOM®
IeJI0BOTO 4e/I0BEKA CerOHsA CTal KOMIIbIOTEP. Ecmu cempst BammIx npyséit win
BBI C4MU eI1I¢ He 063aBeTiCch’ KOMITBIOTEPOM, TO JTYIIIIEro MONApKa, MOXKATyit,!
He IpunyMaTh.'!

0

1. sapéiro. . . long before their arrival; 2.y. . . in our heart; 3. with thoughts; 4. to pick out;
5. IpencTaBsisL. . . imagining all the while our relatives’ eyes, lit up with joy; 6. Cpénmu. . .
Among other things; 7. success; 8. HeIpeMéHHBIM. . . essential companion; 9. set yourself up
with; 10. quite likely; 11. He. .. you won’t be able to think of.

b. TOCTUHHNIIA <HAIITMOHAJIb»

DKCKIIO3MBHAA KYXHS IT'OCTHHHILbI

«HanmmoHaib»

— v Bac B opuce nim jomal
Opranusanmsa 1 00C/IVKHMBAHHUE BBIC3/IHBIX OAHKETOB,
I0OWIEEB, TPA3AHHUKOB. EBporefickas, pycckas u
(ppaniysckas KyxHH. [Tomoxem BaMm COCTAaBHTL MEHIO,
O(hOPMHTD H VKPACHTD 3aJ1.

Ten. 258-70—94, 250—70—00.
Moxosas vi., 15/1.
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KomusioTep B mopapox? Have pairs of
students try working their way through
this authentic text with the help of the
glosses provided. Once they have a
general sense of the text, ask some
follow-up questions, such as: 1. ¥ Bac
ectb komnbiotep? (If so . . . ) Kak6ir?
2. Kak BbI 1yMaeTe, KOMIBIOTEP
xopommit mogapokx? 3. Bam unTepécHo
BBIOMPATH Nopapku? 4. BusHecmMény
HY>KeH KOMIIbIOTep WK HeT?

Tocriinuna «Hanuonans». Ask students
to look through the ad. Cognates will
help them understand much of the
text. Possible follow-up questions:
Mé>xHo0 i BcTpéTuth B « Hammonare»
HoBb1ii roa? A oTIp43THOBATh IEHb
poxpénnsa? Kakiie Homepa Tened6Ha B
roctiaune « Hanmmonanb»? A roe emé
roctrianna «Hamuouanb» MOxer
opraHusoBarh 6aHkéTeI? YOU might
have students make up short
dialogues about going to this hotel for
a special occasion: 1. — Mé>keT 6bITh,
BcrpéruM HoBoi rop B «Hammoname»?
— Yro thi! 310 GueHDb A6poro! 2. —
Moésket 6bITh, moiaéM B « Harpmonanb»?
—Yro TH1! ITO G4eHD noporo!



